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META KOH®EPEHIIII

OOroBopeHHS aKTyaJlbHUX MHTAaHb BHUKJIAJAaHHS 1HO3EMHHUX MOB, MpodeciiHol
MiATOTOBKM BUYWTENIB/BUKJIaa4iB 1HO3EMHUX MOB B YMOBaxX CYYacHHX COIIaJIbHO-
€KOHOMIYHUX Ta OCBITHIX peaiid, KOHLENTyaJbHUX 3acaj] Ta MPAKTUUYHUX ACIEKTIB
JOYHIBEPCUTETCHKOI, JOAWIUIOMHOI Ta TMICIASAUIUIOMHOI 1HITOMOBHOI OCBITH;
BUCBITJICHHS Ta y3arajJbHEHHS YKPAaiHCHKOTO Ta 3apyOiKHOIO JOCBIAY OpraHizaiii
npodeciiftHoi MAroTOBKM (PaxiBIIB y Tally3l 1HO3€MHHUX MOB 3aJjIsl BIIPOBAIKCHHS
HOTO MO3UTUBHUX €JIEMEHTIB y MIsUTbHICTh 3aKJIa 1B BUIIOT OCBITH.

OPTAHIBAIIIMHUN KOMITET

T'onosa:
Irop Henenna — pexmop /BH3 «llpukapnamcovkuil HAyiOHANbHULU YHIGEPCUME
imeni Bacuns Cmeghanuxa», 00kmop noaimuyHux Hayx, npogecop.

3acmynnuku:

l'aauna MuxailJIMIIUH — npopekmop 3 HAYK0B0-neddazo2iyHoi pobomu, OOKMOp
Qinocogcokux nayx, npoghecop.

Apocaas HIuHKAPYK — npopekmop 3 HAyK0Bo-nedazo2iuHoi pobomu ma coyiaibHo-
EeKOHOMIYH020 PO38UMKY, KAHOUOAM IOPUOUYHUX HAVK, NPpoghecop.

Harania SAukiB — odexan ¢axyrememy iHozemHux mos, xanouoam @inlono2iuHux
HaykK, npoghecop.

SAxiB bucrpoB — 3asidysau xkagedpu awneniticekoi ¢hinonoeii, doxkmop GinonoivHux

Hayk, npoghecop.

Ynenu opexomimemy:

Banepiii Penbko — 3asidysau Biooiny nasuammsi inozemHux mo8 Incmumymy
nedacociku  Hayionanonoi axademii nedacociuHux Hayk Ykpainu, 0oKkmop
neoazo2iyHux HayK, 0OYeHm, Cmapuiuil HayKosuil CnigpoOimHux.

Poman 3y0’sik — pexmop Isano-@Ppamnkiecvkoeo  0baacHoco  iHCMumymy
NICIAOUNIOMHOL Neda2o2iuHol 0C8imu, KaHOUOAm neoa2o2iyHux HayK, OOYeHm.

Ipuna 3angopo:kHa — 3agidysau kaghedpu awenilicokoi inonocii ma memoouku
HABUAHHA  aH2NIUCbKOI Mo8u TepHOniIbCbK020 HAYIOHANBbHO20 Nedazo2idHo20
yHigepcumemy imeHi Bonooumupa I'namioxka, 00Kkmop neoazo2iyHux Hayk, npogecop.
Oxcana 3a0010THA — npoghecop kageopu iHO3eMHUX MO8 Y MAHCHKO20 0epIHCABHO2O
neoaeociunoco yHigepcumemy imeni Ilaena Tuuunu, 0OKMoOp neodacociyHux Hayx,
npogecop.

Harangis Tyumna — npogecop ragheopu amneniticokoi pinonocii Xapkiecvkoeo
HayioHanbHo20 neodazociuno2o yuieepcumemy imeni I.C. Ckogopoou, Kawnouoam
neoazo2iuHux Hayx, npogecop.

Jlapuca Kaninina — npogecop ragedpu misxckynomypHoi KomyHikayii ma
NPUKIaoHoi ninegicmuku JKumomupcovrozeo depoicagnozo yHigepcumemy imeni leana
®Dpanka, kKaHoudam neoa2ociuHux HayxK, npogecop.
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CONFERENCE OBJECTIVES

Topical issues in foreign language teaching; foreign language teacher training
specifics in the current social, economic and educational climate; conceptual
foundations and practical aspects of undergraduate and postgraduate education, as
well as continuing professional development of foreign language teachers; Ukrainian
and international experience in training foreign language specialists with a view to
implementing best practices in higher education institutions.

ORGANIZING COMMITTEE
Chair:
Ihor Tsependa — Rector of Vasyl Stefanyk Precarpathian National University,
Doctor of Political Science, Professor.

Co-chairs:
Halyna Mykhailyshyn — Vice-rector for Academic Affairs, Doctor of Philosophy,
Professor.
Yaroslav Shynkaruk — Vice-rector for Academic Affairs, Social Issues and

Development; Candidate of Juridical Science, Professor.

Nataliia Yatskiv — Dean of the Faculty of Foreign Languages, Candidate of
Philology, Professor.

Yakiv Bystrov — Chair of the English Philology Department, Doctor of Philology,
Professor.

Organizing Committee Members:

Valerii Redko — Chair of the Department of Foreign Language Teaching at the
Institute of Pedagogy of the National Academy of Educational Sciences of Ukraine,
Doctor of Pedagogy, Associate Professor, Senior Research Fellow.

Roman Zubiak — Rector of Ivano-Frankivsk Regional Institute of Postgraduate
Teacher Training Education, Candidate of Pedagogy, Associate Professor.

Iryna Zadorozhna — Chair of the Department of English Philology and Methods of
Teaching English, Volodymyr Hnatiuk Ternopil National Pedagogical University,
Doctor of Pedagogy, Professor.

Oksana Zabolotna — Professor at the Department of Foreign Languages, Pavlo
Tychyna Uman State Pedagogical University, Doctor of Pedagogy, Professor.
Nataliia Tuchyna — Professor at the English Philology Department, H.S. Skovoroda
Kharkiv National Pedagogical University, Candidate of Pedagogy, Professor.

Larysa Kalinina — Professor at the Department of Intercultural Communication and
Applied Linguistics, Zhytomyr Ivan Franko State University, Candidate of Pedagogy,
Professor.



Inna CamoiliilokeBUY — 3asidysau Kagheopu aH2ailicbkoi Mou 3 MemoouKamu
BUKNAOAHHA 8 OOWKINbHIU Mma no4amkosii oceimi Kumomupcokozco 0epicasHo2o
yHisepcumemy imeni leana @parnxa, kKanouoam nedazo2iuHux HayK, npogecop.
Tersina beuenko — npogecop xageopu ykpaincorkoi mosu i nimepamypu Cymcovkoco
oepoicasnoco neodazoliunozo yHigepcumemy imeni A. C. Maxapenxka, O0oxmop
Ginonociunux nayx, npoghecop.

Ouabra [lepkadoBa — npogpecop kaghedpu nedacociku noyamxogoi oceimu /[BH3
«lIpuxapnamcovkuil HayioHanbHull yrisepcumem imeri Bacuna Cmeghanukay, 0okmop
Qinono2iuHux HayK, OOYyeHm.

Oaer OcranoBud — 3asidysau kagedpu Himeyvkoi  inonocii  /[BH3
«lIpukapnamcokuti  Hayionanvuuti yHigepcumem imeni Bacuns Cmeganukay,
Kauouoam ¢hinonociyHux Hayx, 0OYeHm.

Oawra bBiryn — 3a6idysau  xageopu  ppanyyszvroi  @inonocii  [{BH3
«lIpuxapnamcokuil HayioHanbHull yrisepcumem imeri Bacuna Cmeghanukay, 0okmop
@inonociuHux Hayx, OoyeHm.

Bacuas TrkawiBcbkuii —  3asidysau  kagheopu  inozemnux  moe  JIBH3
«lIpuxapnamcokutl Hayionanehuli  yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanukay,
Kanouoam inono2iuHux HayK, OOYeHm.

Irop Pomaummmu — xoopounamop roughepenyii, ooyenm xageopu aHeniucbKoi
Qinonoeii JIBH3 «llpuxapnamcovkuii HayioHanvhuii yHieepcumem imeni Bacuns
Cmeganuray, conosa 1'O «Bceykpaincvka acoyiayisi 6UKIA0AHI8 IHOZEMHUX MOBY,
Kauouoam neodazo2ivHux Hayk, OOYeHm.

Oawra binuk — gionosioanvhuii cekpemap Kongpepenyii, Odoyenm Kagpeopu
aneniticoxoi ¢hinonoeii J[BH3 «llpuxapnamcovkuil HAYiOHAIbHUL YHIGepCUmMem iMeHi
Bacuna Cmeganuxay, kanouoam ¢inonociunux Hayx.

Tersina IleTpeHko — cexpemap opekomimemy, acucmenm Kageopu aueniucbKoi
ginonocii /[BH3 «llpuxapnamcokuii HayionanvHuii yHieepcumem imeni Bacuis
Cmecghanukay.



Inna Samoiliukevych — Chair of the Department of the English Language, Pre-
school and Primary School ELT Methodology, Zhytomyr Ivan Franko State
University, Candidate of Pedagogy, Professor.

Tetyana Betsenko — Professor at the Department of Ukrainian Language and
Literature, Sumy State A. S. Makarenko Pedagogical University, Doctor of Philology,
Professor.

Olga Derkachova — Professor at the Department of Primary School Education,
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University, Doctor of Philology, Associate
Professor.

Oleh Ostapovych — Chair of the German Philology Department, Vasyl Stefanyk
Precarpathian National University, Candidate of Philology, Associate Professor.
Olha Bihun - Chair of the French Philology Department, Vasyl Stefanyk
Precarpathian National University, Doctor of Philology, Associate Professor.

Vasyl Tkachivskyi — Chair of the Foreign Languages Department, Vasyl Stefanyk
Precarpathian National University, Candidate of Philology, Associate Professor.
Thor Romanyshyn — Conference Coordinator, Associate Professor at the English
Philology Department, Vasyl Stefanyk Precarpathian National University; Head of
the All-Ukrainian Association of Foreign Language Teachers, Candidate of
Pedagogy, Associate Professor.

Olha Bilyk — Executive Secretary; Associate Professor at the English Philology
Department, Vasyl Stefanyk Precarpathian National University, Candidate of
Philology.

Tetiana Petrenko — Secretary, Lecturer at the English Philology Department, Vasyl
Stefanyk Precarpathian National University.



MNOPAJOK POBOTHU
21 oepe3na 2019 poky, uemeep
IenTpanbHuil kopnyc
IIpukapnaTcbKoOro HaioHAJLHOrO yHiBepcurtery iMeHi Bacuias Credanuka
ByJ. llleBuenka S7
8.30-9.45 — Peectpatiisi yaacHUKIB.
10.00-13.15 — ITnenapni gonorizai (25 ayauTopis).

13.15-13.45 — CuninbHe (GOoTO y BHYTPIIIHBOMY JIBOPl YHIBEPCUTETY O1/1s
nam’aTHuKa Bacumo Credanuky.

13.45-14.30 — IlepepBa Ha 00i.

14.30-17.30 — ITanenbHI AUCKYCIi:

Cekuiss 1. MogepHizamiss CTPYKTypd Ta 3MICTy JOAMIUIOMHOI  Ta
MICISITMTUIOMHOT  OCBITH  BUMTENs/ BUKJIajada i1HO3EMHHMX MOB Ha 3acajgax
KoMmrneTeHTHICHOro miaxony (YuraneHuit 3anm iM. b. TaBpunmumumba HaykoBoi

010JTI0TEKH YHIBEPCUTETY).

Cexkuist 2. SIkicHa 1HIIOMOBHA OCBITa SIK YMHHUK KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI
daxiBig XXI cromitra (25 ayaurtopis).

Cexkuist 3. JIocBia 1 BUKJIMKH peOpMyBaHHS JOYHIBEPCUTETCHKOT 1HIIOMOBHO1
ocsitu (106 ayauTopis).

Cexkuist 4. Inpopmarriiine 3a0e3nedeHHs HABYAIBHOTO MpoIiecy Ta mpodeciitHol
MiArOTOBKY (paxiBIlB y Tanmy3i iHo3eMHHX MOB (115 ayautopis).

17.30-18.00 — ITimcyMKku cekmiiHuX 3aciganb (25 ayauropis).



CONFERENCE SCHEDULE
21 March 2019, Thursday
Main Building

Vasyl Stefanyk Precarpathian National University
57 Shevchenka St.

8.30-9.45 — Registration.
10.00-13.15 — Plenary reports (Room 25).

13.15-13.45 — Photo session (the University’s backyard, near the Vasyl
Stefanyk Monument).

13.45-14.30 — Lunch break.

14.30-17.30 — Panel discussions:

Session 1. Modernizing the structure and content of undergraduate and
postgraduate education, as well as continuing professional development of foreign
language teachers through competency-based learning (B. Havrylyshyn Reading
Hall, University Research Library).

Session 2. Quality foreign language education as a factor contributing to the
competitiveness of a 21st century professional (Room 25, Main Building).

Session 3. Experience and challenges in reforming pre-university foreign
language education (Room 106).

Session 4. Using printed and online resources in the learning process and
professional training of foreign language specialists (Room 115).

17.30-18.00 — Session summary (Room 25).



I'ymaniTapHuii kopmyc

Ornsig BUCTAaBKU HAyKOBOI 1 METOAMYHOI miTepaTypH ((oiie dakynbTeTy 1HO3EMHHUX
MOB)
MeToan4Hi MaiicTepHi

14.30-16.30 (212 ayauTopist)
1. Oxford Exam Trainer 1s Your Guide to Successful Exams.

\S]

. Things You Should Know about Cambridge Exams.

14.30-15.30
. I Teach Young Learners (219 ayautopis).

W

N

. Teaching for Increased Student Engagement and Interaction (116 ayauropis).

9,

. Reading is Boring! (203 ayguTopis).

15.30-16.30
. Mixed Ability Teaching (218 ayauropis).

(o)

22 oepe3zna 2019 poxy, n’amnuys

I'ymaniTapHuii kopmyc
dakyJbTeT iIHO3eMHUX MOB

9.00-11.00 — lemoHCTpa1iiiH1 3aHATTS:

Case Study: Job Interview (205 aynuropis).

Listening Skills Development through Fiction Audiobooks (204 ayautopis).

3. The Process Approach to Teaching Writing a Film Review (Pre-service Teachers’
Experience) (219 ayauTtopis).

4. Visual-auditory Support in the Process of Teaching New Vocabulary (218
ayJuTopis).

5. Using Video in the EFL Classroom (203 ayguTopis).

6. Reasons and Needs for Adaptation and Supplementation of Materials. Adaptation

Stages and Techniques (214 ayauTopis).

N —

11.00 — Buizn 3 IBaHo-®paHKiBChbKa 0 TOTEIBHOIO KOMIUIEKCY «I opraHm»
(c. SA6mynwmIsN).
13.30-14.30 — O0ix.
14.30-15.00 — 3akpurtst koHdepeniii. [IpuitHaTTa yxBanu (koHepeHIi-3ai1a
KOMILIEKCY).
15.00-16.00 — Exckypcisi.
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Building for the Humanities

Exposition of research and teaching materials (the lobby of the Faculty of Foreign
Languages)

Workshops

14.30-16.30 (Room 212)
1. Oxford Exam Trainer 1s Your Guide to Successful Exams.

2. Things You Should Know about Cambridge Exams.

14.30-15.30
3. 1 Teach Young Learners (Room 219).

4. Teaching for Increased Student Engagement and Interaction (Room 116).

5. Reading is Boring! (Room 203).
15.30-16.30
6. Mixed Ability Teaching (Room 218).

22 March 2019, Friday

Building for the Humanities
Faculty of Foreign Languages

9.00-11.00 — Demonstration lessons:

1. Case Study: Job Interview (Room 205).
2. Listening Skills Development through Fiction Audiobooks (Room 204).

3. The Process Approach to Teaching Writing a Film Review (Pre-service Teachers’
Experience) (Room 219).

4. Visual-auditory Support in the Process of Teaching New Vocabulary (Room 218).
5. Using Video in the EFL Classroom (Room 203).

6. Reasons and Needs for Adaptation and Supplementation of Materials. Adaptation
Stages and Techniques (Room 214).

11.00 — Departure for the Horhany Hotel Center (Yablunytsia Village).

13.30-14.30 — Lunch.

14.30-15.00 — Closing ceremony. Conference resolution (the hotel conference
hall).

15.00-16.00 — Excursion.
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YPOUUCTE BIJIKPUTTS KOH®EPEHIIIT

21 0epe3ns 2019 poky, yeTBep
(25 ayauropis Llentpansroro xopmycy IlprukapnaTchkoro HalioHaIbHOTO
yHiBepcuteTy iMmeni Bacuns Credanuka, Byin. [lleBuenka 57)

Pexrop IlpukapnaTcekoro HarioHaJdBLHOTO YHiBepcuTeTy iMeHl Bacwis Credanuka,
TOKTOp MONITHYHUX HayK, mpodecop Irop Llenenaa

Jlupekrop aenapTaMeHTy OCBITH, HAayKd Ta MOJOJIDKHOI TMONITUKH IBaHO-
®paHkiBChKO1 00acHO1 nepkaBHOi aamiHicTpalii Bikrop KimakoBu4

JlupekTtop JemapTaMeHTy OCBITM Ta Hayku IBaHO-DpaHKIBCBKOI MICHKOI pajau
Irop Makcumuyk

Pektop IBaHO-®paHKIBCHKOTO OOJACHOTO 1HCTUTYTY MiCISTUIUIOMHOI MEAaroriyHoi
OCBITH, KaHIUAAT NEAaroriyHuX Hayk, noneHT Poman 3y6’sik

Jlexan QaxynpTeTy iHO3eMHHX MOB [IprKapmaTchbKoro HaI[lOHAJIBLHOTO YHIBEPCUTETY
iMeHi Bacuist Crepanuka, kanauaat ¢inongoriuaux Hayk, npodecop Harasia Sukis

IIVIEHAPHI JTOIIOBIII

Bagepiit Peabko — 3aBigyBau Bigminy HaBuaHHS 1HO3€MHHMX MOB [HCTHTYTY
negaroriku  HarioHanmeHOT  akagemii  TeJarorivHuX Hayk YKpaiHu, JTOKTOP
[Iearor1YHuX HAaVK, JOLEHT, CTapIlnii HayKoBuH cniBpoOITHUK (KuiB, Ykpaina).

Komnemenmuicno opienmoeane HaguamHs I[HO3EMHUX MO8 Y 3aK1A0AX
302A1bHOL cepeoHbol 0Cc8Imu: CmaH, UKIUKU, NepCneKmueu.

Ipuna 3anopo:xkHa — 3aBingyBad Kadeapu aHIIHCHLKOI GLIOIOTIT Ta METOAUKHA
HaBYaHHSA AaHIUIHACHLKOI MOBU TeEpPHOMIIBCHKOTO HAIIOHAJIBHOIO II€4AaroriyHoro
yHiBepcuTeTy iMeHi Bonogumupa ['HaTiOka, TOKTOp MEAaroriyHuX Hayk, mpodecop
(Tepnominb, YkpaiHa).

IIpobremu ma menoenyii po36UMKY IHULOMOBHOI 0c8imu 8 YKkpaini.

Oxcana 3a0ougorHa — mnpodecop kadbeapu I1HO3EMHHUX MOB YMaHCHLKOI'O
JepaBHOTO TmeAaroriyHoro yHiBepcutety imeni IlaBma TuumHHM, AOKTOD
[eaarorivHnx Havk, nmpodecop (YMmanb, YKpaiga).

Learning and Teaching English as the Field for Constructing Meaning,
Gaining Skills, and Getting Experience.

Katerina Shlyamina — CELTA, ELT consultant, National Geographic
Learning (Kyiv, Ukraine).

Role Models in ELT.

Ros Wright — Masters in ELT Materials Development, Medical English
Specialist, unaffiliated (Netherfield, United Kingdom).

The Competitive Edge: Supporting trainers in soft skills development.

Todd A. Herring — Ph.D., AP World History teacher, Social Studies Division,

Hefei No.l1 High School Sino-American Program; teacher of English (Hefei,
People’s Republic of China).
Using ‘Habits of Mind’ and Foreign Language Film in the ESL Classroom as
Effective Teaching Approaches.
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WELCOME AND OPENING KEYNOTES
21 March 2019, Thursday

(Room 25, Main Building, Vasyl Stefanyk Precarpathian National University,
57 Shevchenka St.)

Rector of Vasyl Stefanyk Precarpathian National University, Doctor of Political
Science, Professor Ihor Tsependa

Director of the Department of Education, Science and Youth Policy, Ivano-Frankivsk
Regional Council Victor Kimakovych

Director of the Department of Education and Science, Ivano-Frankivsk City Council
Ihor Maksymchuk

Rector of Ivano-Frankivsk Regional Institute of Postgraduate Teacher Training
Education, Candidate of Pedagogy, Associate Professor Roman Zubiak

Dean of the Faculty of Foreign Languages, Candidate of Philology, Professor
Nataliia Yatskiv

PLENARY REPORTS

Valerii Redko — Chair of the Department of Foreign Language Teaching at the
Institute of Pedagogy of the National Academy of Educational Sciences of Ukraine,
Doctor of Pedagogy, Associate Professor, Senior Research Fellow (Kyiv, Ukraine).

Competency-based Foreign Language Teaching at Comprehensive Secondary
Schools: Current State, Challenges, Prospects.

Iryna Zadorozhna — Chair of the Department of English Philology and
Methods of Teaching English, Volodymyr Hnatiuk Ternopil National Pedagogical
University, Doctor of Pedagogy, Professor (Ternopil, Ukraine).

Issues and Trends in the Development of Foreign Language Teaching in
Ukraine.

Oksana Zabolotna — Professor at the Department of Foreign Languages,
Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University, Doctor of Pedagogy, Professor
(Uman, Ukraine).

Learning and Teaching English as the Field for Constructing Meaning,
Gaining Skills, and Getting Experience.

Katerina Shlyamina — CELTA, ELT consultant, National Geographic
Learning (Kyiv, Ukraine).

Role Models in ELT.

Ros Wright — Masters in ELT Materials Development, Medical English
Specialist, unaffiliated (Netherfield, United Kingdom).

The Competitive Edge: Supporting Trainers in Soft Skills Development.

Todd A. Herring — Ph.D., AP World History teacher, Social Studies Division,

Hefei No. 1 High School Sino-American Program; teacher of English (Hefei,
People’s Republic of China).
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Using ‘Habits of Mind’ and Foreign Language Film in the ESL
Classroom as Effective Teaching Approaches.
METOJIUYHI MAUCTEPHI / WORKSHOPS

(I'ymanitapuuii kopmyc / Building for the Humanities)

1. Oxford Exam Trainer is Your Guide to Successful Exams. Iryna Koshulinsksa,
ELT consultant, Oxford University Press (Kyiv, Ukraine) (Room 212).

2. Things You Should Know about Cambridge Exams. Ivonna Romaniuk, Teacher
Methodologist Examiner, Foreign Languages Agency “RUNA” (Lviv, Ukraine)
(Room 212).

3. ITeach Young Learners. Katerina Shlyamina, CELTA, ELT consultant, National
Geographic Learning (Kyiv, Ukraine) (Room 219).

4. Teaching for Increased Student Engagement and Interaction. Shaun Hicks, Peace
Corps Volunteer-University TEFL, Bachelor of Arts- English, Secondary English
Language Arts Teaching Licensure- State of Colorado, Master of Arts Education-
Curriculum and Instruction (University of Colorado- Boulder, USA) (Room 116).

5. Reading i1s Boring! Emile Gable, Bachelors in Education / English Literature,
Volunteer Leader, Peace Corps Ukraine (Kyiv, Ukraine) (Room 203).

6. Mixed Ability Teaching. Iryna Koshulinsksa, ELT consultant, Oxford University
Press (Kyiv, Ukraine) (Room 218).
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MAHEJBHI JUCKYCII / PANEL DISCUSSIONS

CEKIIIA 1/ SESSION 1

MopaepHizanisi CTPYKTYpPH Ta 3MICTY A0AMILIOMHOI T MiCJIAIMILIOMHOI OCBITH
BUMTEJIsI/ BUKJIAAa4a iHO3eMHHX MOB HA 32€a/1aX KOMIIETEHTHICHOTO MiIX01y
(Humanouuu 3an im. b. I'aspunuwuna Hayrxoesoi 6ibriomexu ynieepcumemy)

Modernizing the structure and content of undergraduate and postgraduate
education, as well as continuing professional development of foreign language
teachers through competency-based learning

(B. Havrylyshyn Reading Hall, University Research Library)

Mooepamop:  Hamanisn

npogecop Kagheopu
Ginonoeii Xapkiecoko2o HayioHaibHO20

Tyuuna,

AH2NIUCLKOT

Moderator: Nataliia Tuchyna,
Professor at the English Philology
Department, H.S. Skovoroda Kharkiv

neodazo2iuHo20  YHigepcumemy  iMeHi National  Pedagogical  University,

I.C Ckosopoou, Kanouoam Candidate of Pedagogy, Professor.

neoazo2iunHux Hayx, npogecop.

Cekpemap: 1zop Pomanuuiumn, Secretary: IThor Romanyshyn,

ooyenm Kagheopu auneniicokoi Associate Professor at the English

ginonocii  JIBH3  «llpuxapnamcovkuti Philology Department, Vasyl Stefanyk

HAYIOHANbHULL  YHIGepcumem  IMeHi Precarpathian  National  University,

Bacuna  Cmeganuxa»,  xanouoam Candidate of Pedagogy, Associate

neodazo2iuHux HayK, OOYeHm. Professor.

Yuacnuxu / Participants:

1. CyuacHi crtparerii ¢GopMyBaHHS I1HIIOMOBHOI TI'paMaTUYHOI KOMIIETEHIII]
ManOyTHiX mnenaroriB. Ceeepina Temsana, ooyenm Kageopu IHOZEMHUX MO8
XmenvHuybKoi 2yManimapHo-nedazo2iyHoi axaoemii, KaHouoam neoaco2iyHux
Hayk, ooyenm (XmenvHuyvkuil, Yxkpaina).

2. Improving the Professional Competence of Pedagogues in Foreign Languages as
One of the Main Factors of Modernization of Education. Khurshid Mamatkulov,
PhD Candidate, Uzbekistan State World Languages University (Tashkent,
Uzbekistan).

3. ®opmyBaHHs TpodeciiHO-METOIUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MalOYTHHOTO BYHUTESA
1HO3€MHOI MOBH 3aco0amMu mpoOieMHOTO miaxony. 3yéenko Bikmopia, euxiaoau
Kagedpu inozemuux moe Hayionanvnoi axademii eHympiwmix cnpagé Ykpainu
(Kuis, Yxpaina).

4. HoBa mporpama 3 METOAWKM 1 OpraHizaimisi HaBYaHHS MPAKTUYHOTO KypCy

anrmiicekoi MoBu. Hamanin Tyuuna, npogecop xkagheopu aneniticokoi gpinonozii
Xapkiecbkozco HAYIOHATIbHO20 neodazo2iuHo2o VHIeepcumemy
I'.C. Ckosopoou, kanoudam nedacociunux Hayk, npogecop (Xapxis, Ykpaina).
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10.

11.

12.

13.

14.

The Role of Teacher Identity in the Process of Educating Pre-Service Teachers of
the English Language: Personal Reflexive Practice Coupled With Findings from a
Research Study on Language Teacher Identity and Gender Intersection. Oksana
Moroz, PhD Candidate of Indiana University of Pennsylvania, Master of Arts in
Teaching English to the Speakers of Other Languages (Indiana, Pennsylvania,
USA).

Ways of Improving Grammar Competence in the EFL Classroom. Temsana
Mapuyk, acucmenm xageopu auenilicoxoi ginonoeii, JIBH3 «llpuxapnamcoxuii
HayionanvHuii yuigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuxay (leano-Dpanxiscok,
Ykpaina).

3mict, ¢opmu Ta meroau HaBuaHHS Kypcy ‘‘Principles of Communicative
Language Teaching”. Izop Pomanuwiun, ooyenm xkagheopu aueniiicokoi ghinonozii
/IBH3  «llpuxapnamcekuti  HayioHanvHut  yHigepcumem  imeHi  Bacuns
Cmeghanuka», Kanouoam neoazo2iuHux Hayk, ooyeum (lsano-DPpaHKiscok,
Ykpaina).

Second Language Learning and Acquisition: A Personal Reflexive Account of
Studying the ELT Methodology Course. FOnia Pomanuwiun, cmyoenmka I1-2o
Kypcy @axyrbmemy inozemuux mos J[BH3 «llpuxapnamcoxuii HayionanbHuil
yuisepcumem imeni Bacuns Cmeghanukay (lsano-@panxiscok, Yrpaina).
[Ipodeciitna miaAroToBKa MaOYTHHOTO BYMTENS 1HO3EMHOI MOBHM Ha OCHOBI
nenaroriydoi inrerpaii. Japuca Kaninina, npoghecop xageopu mixckynvmypuoi
KOMYHIKAYii ma NpukiaoHoi JniHesicmuku Kumomupcbkoco 0epicasHoco
yHigepcumem)y imeHi leana ®panxa, kanoudam neodazoiyHUX HAyK, npoghecop
(?Kumomup, Ykpaina).

Classroom Instructions: How to Make Them More Effective. Onena 3micecoka,
suknaoay Binnuybkoeo Oepoxcagno2o neodazo2iyHo2o yHigepcumemy IMeHi
Muxatina Koyrobuncvkoeo (Binnuys, Ykpaina).

Pre-service English Teachers’ Perceptions of Their Teaching Practice. Onbea
Jlaykie, ooyenm TepHONiNIbCbKO20 HAYIOHANLHO20 Nedazo2iuH020 YHIGepcumemy
imeni  Bonooumupa ['namwoka, kKamouoam neoacociuHux HAyK, OOYeHm
(Tepnonine, Yxpaina).

BusznaueHHS MOHATTS «IHHOBAIIS» Y CHCTEMI HelepepBHOI IMpodeciiiHOi OCBITH
BUWTEJIIB aHTJIIHChKOT MOBU. Onez Komap, doyenm xagedpu ameniiicokoi mogu
ma Memoouku ii HasuamHs ~ Ymancbkoeo — 0epocasno2o  nedazo2iuHoco
yuisepcumemy imeni Ilaena Tuyunu, xawoudam ¢inonociuHux Hayx, Ooyewm
(VYmane, Yrpaina).

OHnaliH KypcH B CHUCTEMI MICISIUIIIIOMHOI OCBITU. Onbea Cywikesuu, ooyenm
KagheOpu aneniticbkoi Mosu ma MemoouKku ii Ha8UaHHs YMaHCcbKo20 0epiHcasHoco
neoaeoeiynoeo yuigsepcumemy imeni Ilasna Tuuunu, xanouoam @inonociunux
Hayk, ooyeum (Ymano, Ykpaina).

KonnenTt «MynbTUIIHTBaJlbHA OCBITa» B OCBITOJIOTIYHOMY BHMIP1 HIATOTOBKH
BUYUTENA 10YATKOBOI KOIU. Temana I'onoeamenko, suxniaoau [leoazozciunozo
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

incmumymy Kuigcvkoeo yuigepcumemy imeni bopuca [pinuenxa, acnipanm
(Kuis, Yxpaina).

Oco0nMBOCTI KOHCTPYIOBAHHS 3MICTy METOAMYHOI MiATOTOBKA MalOyTHIX
YUHUTENIB aHrIiicbkoi MOBU. Aana I'embapyk, 3a6idyeau xagedpu aneniticokoi
MOBU ma MemoOuKu il HAGYAHHA YMAHCbKO20 0epicasHo2o neoazo2iuHo2o
yHigepcumemy imeni llaena Tuuunu, Kanouoam neodazo2iyHUX HAYK, OOYEHM
(Ymans, Vrpaina).

[linroToBKa MalOyTHROTO BYMWTENS AHIJIIACHKOI MOBH JO 3aCTOCYBaHHS
[ndopmariitHo-kOMyHIKaIIHHUX TexHoJorin. Temsana Konoeanemko, oexan
Qinonociunoco axynememy, OoyeHm Kageopu auenivicvkoi inonoeii ma
MemoOUKU BUKIAOAHHA aHRNIUCbKOI Moeu Menimononbcoko2o 0epicagHozo
neoazociunoco yHieepcumemy imeni boeoana XmenvrHuyvxoco, xanouoam
neoazo2ivHux Hayk, ooyeum (Menimononw, Ykpaina).

Open University as the Next Stage of Postgraduate Education of Young Teacher.
Manveina Konomieun, suxiaoau xageopu aueniicbkoi mMoeu ma memoouxu ii
HABUAHHS YMAHCbKO20 0epiacasHo2o nedazociuno2o yuieepcumemy imeni Ilasna
Tuyunu, macicmp (Ymauns, Yrpaina).

Modes of Learning in Groups. Ceimaana /lepkau, ooyenm xageopu aHeniticbkoi
MOBU ma MemoOuKu il HAGYAHHA YMAHCbKO20 0epicasHo2o neoazo2iuHo2o
yuigepcumemy imeni Ilaena Tuwunu, Kanouoam neodazo2iyHUX HAYK, OOYEHM
(Ymans, Yrpaina).

HapuanHs 3acTocyBaHHsI (PYHKI[IOHAJIbHUX MOKaKYMKIB B YCHOMY MOBJICHHI IS
BUPKECHHS KOMYHIKaTUBHUX GyHKIIN. Tamapa I'nazynoea, ooyenm kagheopu
auenivicokoi inonoeii Binnuybkoeo O0epiicasHo2o neodazociyHoeo yHieepcumemy
imeni Muxaina Koyrobuncbkoeo, kKamouoam neoazoliynux Hayk (Binuuys,
Ykpaina).

MexaHi3MH  BOPOBAPKCHHSI KOMIIETEHTHICHO OPIEHTOBAHOTO IMIJAXOAY VY
HABYAJIbHO-BUXOBHUI Tmiponiec. Okcana Ilonomapvosa, suxiaday kagheopu
AH2NIUCHLKOI MO8U maA MemOOUKU i HABYAHHA YMAHCbKO20 0epiHcasHO20
nedazociunoco yuieepcumemy imeni Ilasna Tuwunu, xanouoam ¢inonociunux
Hayk (Ymanw, Ykpaina).

3aco0M KOMIYHOTO y CTPYKTypl IHIIOMOBHOI KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIIII.
I'ennaoiu Ilpokogh’ce, ooyenm xagedpu awneniticokoi mMosu ma Memoouxu it
HABUAHHS YMAHCbKO20 0epiacasHo2o nedazoliuno2o yuieepcumemy imeni Ilasna
Tuyunu, kanouoam @inonroivHux Hayk, ooyeum (Ymano, Yxpaina).

MeToauuHi acTeKTH OIMpAaIfOBaHHS aHTIIIU3MIB MaHOyTHIMU BUMTEIISIMU II1]] Yac
BUBUYEHHS auciumiini «CydacHa yKpaiHChKa MOBa 3 MpakTUKymMmom». Onbea
epkauosa, npogecop «kagheopu nedacociku nouamxogoi oceimu J{BH3
«lIpuxapnamcokutl HayionanvHutl yHigepcumem imeni Bacuna Cmeghanukay,
ooxmop inonociunux Hayx, ooyenm (leano-Ppankiscok, Yrpaiua).
[licnsguniaoMHa OCBITa yUUTENsl aHTIIHCHKOI MOBH: BUKJIMKU CbOTOJICHHS. Ipuna

Xonoo, ooyenm xageopu auenilicbkoi Mo8u ma MemoouKu ii HABUAHHSA
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24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

Ymancokoeo oeporcasnoco neoazociunoeo yuigepcumemy imeni Ilaena Tuuunu,
Kaunouoam nedazo2ivHux Hayx (¥Ymano, Ykpaina).

Developing Professionally-oriented Speaking Skills in Prospective Primary
Teachers of English. Inna Camoiintokeeuu, 3asioyeau kagheopu aneniticokoi
MOBU 3 MEmOOUKamMu GUKIAOAHHA 6 OOWKINbHIL ma NOYAmKOBIU OC8imi
Kumomupcokoeo Oeporcasnozo ynieepcumemy imeni leana @pamnka, kanouoam
neoazo2iuHux Hayk, npoghecop (Kumomup, Yrpaina).

EnextuBHa aucruiutina «lHTEpmperaltis MOETHYHOTO TEKCTY» SK KOMIIOHEHT
npodeciiiHoi MmIAroToBKM (axiBIIIB Yy Taly3l 1HO3€MHHX MOB. OKcaHa
Kapoaweecoka,  Oooyenm  kagedpu  awmeniiicoxoi  pinonocii  J{BH3
«lIpuxapnamcokuti HayionanvHutl yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanukay,
Kaunouoam ¢hinonociunux Hayx, ooyeum (leano-@panxiscok, Yrpaina).

The Ways of Developing Future Teachers’ Professional Skills in the EL
Classroom. Tamina Jloszanwk, oJoyenm Kageopu aweniticekoi ¢hinonozii
Binnuyvkoeo oepowcasnoco neoacociunozco yuisepcumemy imeni Muxaiina
Koyrobuncvkoeo, kanouoam nedacociunux Hayx, ooyeum (Binnuys, Yxpaina).
Peculiarities of Professional Training of Prospective Foreign Language Teachers
in Hungary. Yevgeniya Karpenko, PhD, lecturer, Nyiregyhdza University
(Nyiregyhdza, Hungary).

Co110IHIBICTUYHI METOJIU 1 KOMYHIKaTMBHA KOMITETEHIiSI CTYICHTI1B-TIOJIOHICTIB
(mpaktuka y LleHTpi mOJIBCHKOI KyJIbTypHU Ta €BPOMNEHCHKOTO niajory B IBaHo-
®pankiBCbKy). Onena Ilenexama, ooyenm xageopu cnos’aucokux mos [[BH3
«lIpuxapnamcokuii Hayionanvhuil yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuxay,
Kanouoam ¢inono2iunux Hayx, ooyenm (lsano-@pankiscovk, Yrpaina).

Teaching Grammar via a Situational Presentation. Liliia Vivcharuk, MA,
Graduate Student, University of St. Thomas (Houston, Texas, USA).

The Process Approach to Teaching Writing. Oasea binuk, ooyenm ragheopu
aneniticoxkoi inonoecii JIBH3 «llpuxapnamcokuili HAyioHAnIbHUU YHigepcumem
imeni Bacuns Cmegpanuxay, kanouoam ¢hinonociunux nayk (leano-@parnkiscok,
Ykpaina).

€BpONEHCHKUI TOCBIJ MIATOTOBKMA Ta IMiJBHUINCHHS KBamidikalli BUKIAIadiB
iHo3eMHUX MOB. Hamanina Pokiubka, xanouoam neoda2ociuHux HAyK, OOYEeHM,
Hamana Bupcma, xanouoam @inonociunux Hayx, ooyenm, ooyeHmu xagpeopu
HiMeybKoi ¢hinonozii ma memoouxku Hag4awHs Himeyvkoi mosu TepHoninbcvkoco
HAYIOHANILHO20 Nedazociuno20 YHigepcumemy imeni Bonooumupa ['namioka,
(Tepnonine, Yrpaina).

[linroToBKa BYWTENIB 1HO3EMHHUX MOB 10 pPOOOTH 3 IITbMU 3 OCOOJUBUMH
ocBiTHiMu motpebamu y CIHIA. Ceéimnana Illymacea, ooyenm Kagheopu
[HO3eMHUX MO8 YMAHCbKO20 0epiCasBHO20 NedazociyHo20 YHiGepcumemy iMeHi
llasna Tuuunu, kanouoam nedacociunux Hayx, ooyenm (Ymaunw, Yrpaina).
Teaching Active Listening in PRESETT Context. Hamania Ileéanomuak,

acucmenm  xageopu  awueniticekoi  ¢inonocii  JIBH3  «lIpuxapnamcokutl
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34.

35.

36.

37.

38.

HayioHanbHuti  yHieepcumem  imeni  Bacunas — Cmeganuxa»,  kanoudam
Ginonociunux nayk (leano-@pankiecovk, Yrpaina).

[HTepakTBHI MalCTEpHI y BUKJIAJaHHI TUCHUILUTIHA «|HITIOMOBHA OCBiTa JiTei 3
ocobnmuBumu notpedbamuy. Hamanin llepoa, ooyenm xaghedpu miscKyibmypHoi
KOMYHIKAYyii ma NpukiaoHoi JniHegicmuku Kumomupcbkoeco 0epiHcasHoco
yHieepcumemy imeHi lsana @Dpanxa, xanouoam neoacociyHUX HAYK, OOYEeHM
(Kumomup, Yrpaina).

Hogi TenaeHmii y micasauIIOMHIN MiATOTOBI BYUTENIB 1IHO3EMHUX MOB. FOnin
Kocenko, memooucm Jlabopamopii cycninono-ginonociunux oucyuniin learo-
Dpankiecbko20 00ACHO20 THCMUMYMY NICAAOUNIOMHOI Neda2o2iuHoi oceimu
(leano-Dpanxiscok, Yrpaina).

dopMyBaHHA KpaiHO3HABYOI KOMIETEHII Yy MalOyTHIX Y4YHUTENIB aHTJIIMCHKOI
MOBU 3aC000M TIPOEKTHOI poOoTu. Okcana Jlepes’sanko, odoyewm ragedpu
anenivicoxoi inonoeii J[BH3 «llpuxapnamcokuil HayioHalbHUll YHigepcumem
imeni Bacuns Cmeghanuxay, kanoudam inonociunux Hayx, ooyewm (léaro-
@pankiscok, Yrpaina).

Ponbs xonkypcy «Buutenb poky» y HiJBUIIEHHI piBHSA MPpodeciiHO-MeTOANIHOL
KOMITETCHTHOCTI BUYUTENIB 1HO3eMHUX MOB. Onexcanopa Konopam, memooucm
Jlabopamopii  cycninbHo-@hinonocivnux  oucyuniin  leano-@PpanKiecvbkoeo
00]1aCHO20 THCMUMYmMYy NICIAOUNIOMHOI Neda2o2iuHoi 0ceimu, Guumenb GUUOL
keanighikayivinoi kamezopii, euumenv-memooucm (leano-@Ppanxiscvk, Yrpaina).
Developing Intercultural Competence in the English Language Classroom: A
Case Study of Literary Translations. Akie bucmpos, 3agioyouuil rageopu
auenivicoxoi ¢hinonoeii, JIBH3 «Illpuxapnamcokuti HayioHanbHUll yHieepcumem
imeni Bacuna Cmeghanuxa», ooxkmop @inonociunux Hayk, npoghecop (leamo-
@pankiscok, Yrpaina).
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CEKIIA 2 / SESSION 2

SIKicHa IHIIOMOBHA OCBITa SIK YHHHMUK KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI
daxiBus XXI croaitTa
(25 ayoumopis, llenmpanvuuii kopnyc)
Quality foreign language education as a factor contributing to the
competitiveness of a 21st century professional
(Room 25, Main Building)

Mooepamop:  Ipuna
3a6i0ysau Kageopu
Qinonocii ma Memoouku HABUAHHSI
aneniucvkoi  mosu  TepHoninbcoko2o
HAYIOHAIbHO20 neoazo2iuHoco
VHigepcumemy  imeni  Bonooumupa
T'namrioka, 0okmop nedazo2iuHux HayK,
npogecop.

Cekpemap: Ipuna binanceka,
acucmenm Kagheopu
Ginonocii  JIBH3  «llpuxapnamcokuii
HAUIOHAbHUL YHIBEpCUmem iMeHi
Bacuna  Cmeganuxa»,  xanouoam
neodazo2iuHux HayK.

3aoopoiicua,

AH2NIIUCHLKOT

AH2NIIUCLKOT

Moderator: Iryna Zadorozhna,
Chair of the Department of English
Philology and Methods of Teaching
English, Volodymyr Hnatiuk Ternopil
National  Pedagogical  University,
Doctor of Pedagogy, Professor.

Secretary: Iryna Bilianska,
Lecturer at the FEnglish Philology

Department, Vasyl Stefanyk
Precarpathian  National  University,
Candidate of Pedagogy.

Yuacnuxu / Participants:

Mental Map Techniques Usage while Teaching English for the Professional
Purposes’ Vocabulary. Onena Jlonymwvko, Ooyenm xageopu iHO3eMHUX MO8
Hayionanvnoi axademii enympiwnix cnpas Yxpainu, xanouoam neoacocidHux
nayk (Kuis, Yxpaina).

CyyacHi HeTpaAMIliiHI METOAM BHUBYEHHSA 1HO3eMHUX MOB. Hamanin
I'paboecvka, euxnadau kagedpu inozemuux mose Hayionanenoi axaodemii
sHympiwnix cnpas Yxpainu (Kuis, Yxpaina).

Insaxu GpopMyBaHHS MOTHBAIlli 10 BUBUYEHHS 1HO3EMHOT MOBH B YUYHIB 3aKJa/iB
npodeciiHo-TexHIuHO1 ocBiTU. bym I'anna, seuxnadau Himeyvkoi mosu ma
bionoeii /IH3 «Menimonoavcokuii npogecitinuti acpapruii aiyeti» (Menimononw,
Ykpaina).

KOpunnunuii nepexnaz sk 000B’sI3KOBa CKIIaJ0Ba MOBHOT KOMITETEHITIT CTyIeHTa-
npaBuuka. FOnia bByeaiiko, opuckoucyiem, euxiaday Binnuyvkozco konedcy
oyoienuymea i apximexmypu Kuiscbkoeo HayioHanibHO20 — YHIGepcumemy
oyoienuymea i apximexmypu, macicmp ¢hinonoii (NMpukiaoHa JiHEBICMUKQ)
(Binnuys, Yxpaina).
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39.

40.

41.

42.

43.

44,

HaBuanus iHImoMoBHOi TepMiHOOTii MailOyTHIX ¢axiBiiB 13 npaBa. Hamanin
Hlemaxina, ooyenm kageopu inozemuux mo8 Hayionanvnoi axaodemii
BHYMpIWHIX cnpas Ykpainu, kawouoam @inonociunux Hayk, ooyeum (Kuis,
Ykpaina).

Po3Butok npodeciitHo CpsMOBaHOTO JiaJOTYHOTO MOBJICHHS KypCaHTiB. Ipuna
Iigkau, euxnaoau xagheopu inozemnux mos HayionanvHoi axademii 6HympiuiHix
cnpas Ykpainu (Kuis, Ykpaina).

Global and Controversial Issues in ELT. Hamania @ediuesa, 3asioysau xageopu
cXiOnux moe Jlyeamcokoco HayionanvbHo2o YHigepcumemy imeni Tapaca
lllesuenka, kanouoam nedazociunux Hayk, ooyenm (Ilonmaea, Yxpaina).

Ponb 1HIIOMOBHOI OCBITH SIK YMHHHKA KOHKYPEHTOCTIpPOMOXHOCTI (axiBug XXI
cromtTs. Ipuna Kosybenko, suxiadau xagheopu inozemuux mos Hayionanvroi
akaodemii uympiwinix cnpae Ykpainu (Kuis, Ykpaina).

Mexanizmu (opMyBaHHS Ta peami3aiii 1HKIIO3UBHUX IIEHTPIB B YKpaiHi 3
IHKJIFO3UBHOTO  HaBuaHHSA. Baoum  Kaninin, 3asioysau  nabopamopii
ynpoeaodcents ocgimuix iHHogayit Komynanvnoeo 3zaknady «Kumomupcokuti
oOnacHull THCmumym nicjisiOUNIOMHOI nedazo2iyHoi ocgimuy XKumomupcokoi
00.1acHOi padu, kKanoudam nedazo2iuHux Hayk, ooyenm (Kumomup, Yrpaina).
KoMm0inyBaHHs MeTOAIB BUKIQJaHHA 1HO3eMHOI MoOBHM B HeMoBHUX 3BO.
Ceéimnana Kpaweecoka, cmapwiuti e6ukiaday xageopu IiHOZEMHUX MO8
Hayionanvnoi akademii enympiwnix cnpae Ykpainu (Kuis, Ykpaina).

Bilingual Education during the Training of Future Bachelors of Finance. Anbona
Hanacenxko,  euxnadau  I7yxiecokoeo  HaAyioHANbHO20  NEOA202TUHO20
yHigepcumemy imeni Onexcanopa /loeocenka, acnipanm (I nyxis, Ykpaina).
Cnenudika HaBYaHHS HIMEI[LKOI MOBH SIK CHELIAIBHOCTI B YMOBaxX IITYYHOIO
cyOopauHatuBHOTO OUTHTBIZY. boycena Mapyneeuu, oOoyenm xrageopu
Himeywvxoi ginonoeii [[BH3 «llpuxapnamcokuii HayioHanbHUll yHigepcumem imMeHi
Bacuna Cmeganuka», ranoudam neoacociunux Hayk, Ooyeum (léano-
@pankiscok, Yrpaina).

3acoOu BIATBOPEHHS HIMEIBKUX IMaCUBHUX Ta 1H(GIHITUBHUX KOHCTPYKIIN
YKpailHChKOIO  MOBOIO  (Ha  MaTepiaji  eKOHOMIYHMX TeKCTiB). Ipumna
Manaweecoka, cmapwuii eukiaoay Kageopu Himeyvkoi ¢hinonocii J[BH3
«lIpuxapnamcokuii HayionanvHuti yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuxay
(leano-Dpanxiscok, Yrpaina).

[Ipo mpoGnemu SKICHOI 1HIIOMOBHOI MIATOTOBKH CYYaCHOI'O IMPaBOOXOPOHIIS.
Temsana Kosanvosa, ooyenm xageopu inozemuux mos Hayionanvroi axademii
BHYMpIWHIX cnpas Ykpainu, kawouoam @inonocivnux Hayk, ooyeum (Kuis,
Ykpaina).

Ipuna binoyepkoeeuvb, memooucm, uxiaoay iHO3eMHOI MOBU J[PYIHCKIBCHKO2O
mexuixymy H/IMA (pyackiexa, Ykpaina).
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45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

“—H— R R THZ BB BERSHE Multi-lingual Education in the Belt

and Road Initiative: Policy and Challenges. WANG Guonian, Associate
Professor, School of Foreign Languages, XIAO Shan, Lecturer, International
Education College, China University of Geosciences (Wuhan, Hubei, P. R.
China).

BuBueHHsT 1HO3€MHHUX MOB SIK KOMIIOHEHT IMiJArOTOBKH (axiBIiB chepu
TOCTUHHOCTI. Onekcandp Ilozonakoe, ooyenm xageopu IHOZEMHUX MO8 |
kpainoznaecmea J[BH3 «llpuxapnamcekuii HayioHanbHuu yHigepcumem IMeHi
Bacunas Cmeganuxa», xanouoam ginonocivnux Hayx, Ooyeum (learno-
@pankiscok, Yrpaina).

KomyHnikatuBHuUiA miaxig y HaB4aHHI iHO3eMHUX MOB. Hamania Illynvea, ooyenm
KagheOpu aneniticbkoi Mo8u ma MemoouKu il HABYAHHA YMAHCHKO20 0epAHCABHO20
nedazoziunoco yHisepcumemy imeni Illasna Tuwunu, kanoudam neodazoiyHUX
Hayk, ooyeum (Ymano, Ykpaina).

Critical Thinking in Action. Temana /lekwna, suumenv, mpenep bpumarncovroi
Paou 6 Vkpaiui, kanouoam ¢hinonociunux nayk (Kuis, Yxpaina).

BukopuctanHs 1HIIOMOBHHUX pECypCiB fK CKJIaJ0oBa MIATOTOBKM MaWOyTHIX
KypHaTiCTiB-po3ciiayBauiB. Kpicmina bym, macicmpaumka gaxyiememy
JrcypHanicmuxky  3anopizpko20 HAYIOHAILHO2O YHIgepcumemy  (3anopioicics,
Ykpaina).

BuBYeHHS 1HO3eMHOI MOBU CTYACHTAMH-TIICUXOJIOTAMHU SIK CKJIaJI0Ba PO3BUTKY
npodeciitHoi KoMIeTeHTHOCTI. Bikmopia Yepnosa, cmyoewmka ¢haxyromemy
coyianvHoi  nedazoliku  ma  NCUxonolii  3anopizpko20  HAYIOHALHO2O
VHigepcumemy (3anopiscocs, Yrpaina).

BusnauenHs uineii HaBYaHHS B yMOBaxX HaBYaJIbHOI aBTOHOMII. Onena
Yexpamosa, acnipanmka  XapxiecbkKo2o  HAYIOHAILHO20 — €KOHOMIYHO20
yuigepcumemy imeni Cemena Kyszneys (Xapxis, Yxpaina).

HaBuaHHsS aHTJIOMOBHOTO YMTAaHHS CTYACHTIB MOJOJIIMX KypCiB Ha Marepiaiax
InTepuer-noBuH. Onena /lasuoenko, Onvea Ilonomapenko, ooyenmu Kagheopu
aHeniucvkoi mMoeu ma memoouku euxnadanus Hidcuncvkozo Oeporcagnozo
yuigepcumemy imeni Mukoau ['ocons, kanoudamu nedazo2idHux HAyK, OOYeHmu
(Hixcun, Yrpaina).

ExsuctenmianbHuii MWAXiM HA 3aHATTIX 3 JIOMAalIHLOTO 4YWTaHHS. Ipuna
Manuwiecoka, ooyenm Kagheopu aneniticokoi  ¢hinonoeii  J[BH3
«lIpuxapnamcokuti HayionanvHutl yHigepcumem imeni Bacuna Cmeghanukay,
Kkaunouoam ¢hinonocivnux nayk (leano-®Opankiscok, Ykpaina).

Teaching Module on ESP to Future English Language Teachers. Onena bees3,
ooyeHm Kageopu aueniicbkoi Mo8u ma MemooOuKu ii HABYaHHA YMaHcvbKo2o
oepaicasnoco neoazcociunoz2o yHieepcumemy imeni Ilasna Tuuunu, xanouoam
neoazo2iuHux Hayk, ooyeum (Ymano, Ykpaina).

22



55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

®opmyBaHHS pedIIEKCUBHOI KyIbTYpH MalOyTHHOTO BUMUTENSI 1HO3EMHOT MOBH B
yMOBax aBTOHOMHOTO HaBYaHHA. AHHa Yminceka, suxiaoay Kumomupcbkoco
oeparcasnozo yHigepcumemy imeni leana @panka, kanouoam neoa2o2iuHux HAyK
(Kumomup, Yrpaina).

PO3BUTOK MOBIIEHHEBOTO CIIyXYy SIK BaXXJIMBAa YMOBA YCIIIITHOTO HAaBYAHHS
aynitoBanusa. Ipuna binaunceka, acucmenm xageopu aweniticexoi @inonoaii
JIBH3  «llpuxapnamcovkuii  HayioHanbHUuu  yHigepcumem  imeHi  Bacuns
Cmeghanukay, kanouoam neoacoiunux Hayk (leano-@panxiscek, Yrpaina).
3acobu (opMyBaHHs 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHTHOCTI Yy 3aKjiaaax
BUIIIOI OCBITH YKpainu. Aua bounoapyk, ooyenm kaghedpu aueniiicbkoi mosu ma
MemoOuKy il HABYAHHA YMAHCHLKO20 0epicasHo20 nedazociyHo20 YHigepcumemy
imeni Ilasna Tuuunu, kanouoam neda2oiunux Hayx, ooyenm (Ymamns, Yrpaina).
BukopucTtanus cMapT-TeXHOJIOTIH Ha 3aHATTAX 3 AHTIIHCHKOI MOBHU SIK 3acid
PO3BUTKY BMIHb KPUTHUYHOTO MHUCJIEHHA MaiOyTHiX QaxiBuiB. Hamanis
Ilpokonuyk, ooyenm Kumomupcokoeo OepiicasHoz2o yuisepcumemy imeHi leana
@panka, kKaHoudam neoacociuHux Hayx, ooyenm (AKumomup, Yrpaina).
JIIHTBOKOTHITUBHE KOHCTPYIOBAHHSI aHTJIOMOBHHMX MIJIPYYHHUKIB JJIsl CTY/CHTIB
HEMOBHUX creriansaocteil. Haodisn bpim, npogecop kageopu anenilicokoi mosu
ma Memoouku ii  HAUAHHA  YMAHCbKO20 — 0epHcasHo20  neodazociuHo2o
yuigepcumemy imeni Ilaena Tuwunu, Kanouoam neodazo2iyHUX HAYK, OOYEHM
(Ymans, Yrpaina).

JlinrBicTH4uHI 3acoOM peatizallii MaKpOCTpaTerii 3aTy4eHHs yBard aHTJIOMOBHOIO
(heHOMEeHY TpOJIHTY $K KOMYHIKATHBHOI 1HTEPHET B3a€EMOJII Y KOHTEKCTI
IHIIIOMOBHOI OCBITH Mai0yTHIX BYHUTEINIB aHrdiichkoi MoBu. FOnia Jlabyueuw,
cmapuwiuti  8uk1aoay Kageopu IHO3EMHUX MO8 I MemoOuK iX HAGYAHHSA
Ileoazociunoco incmumymy Kuiscvkoco ynigepcumemy imeni bopuca I pinuenxa,
Kaunouoam nedazoziunux nHayk (Kuie, Ykpaina).

Wie viel Tempora vertrdgt der DaF-Unterricht? Hamania Tkauyk, acucmenm
kageopu nimeywvkoi inonoecii  JIBH3  «llpuxapnamcokuii  HayioHAIbHULL
yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuxa, ookmop ¢hinonocii (leano-@Ppankiscwk,
Ykpaina).

®opMyBaHHS I1HIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYJEHTIB
3aKjajiB BUIIOI OCBITH. Temsana 3esuenko, cmapwiuti euxiaday Kagheopu
AH2NIUCLKOI MO8U maA MemOOUuKU i HABYAHHA YMAHCbKO20 0epiHcasHO20
nedazoziunozo yHieepcumemy imeni [lasna Tuuunu (Ymans, Yxpaina).

Ormsan 3apyOiKHUX METOJIB BUKIAMAHHSA 1HO3eMHUX MOB y XX CTOJITTI.
Hamania /lyoux, cmapuwiuil 8uxiaoay xageopu aueniicokoi Mosu ma memoouxu
il HasuaHnus YMaHncbkoeo 0epocasHo2o neodazociuHoz0 YHigepcumemy IiMeHi
Ilasna Tuyunu (Ymanw, Yrpaina).

Empowering 21st Century Skills in EFL Classroom. Yasuna Tuxa, acucmenm
kagedpu awmenitvicekoi  @inonoeii JIBH3 «llpukapnamcovkuti HayioHaavHUlL
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65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

yHisepcumem imeni Bacuns Cmeghanuxay, kanouoam ginonoziunux nayk (leamno-
@Dpanxiscvk, Yrpaina).

Po3BuTOK HaBYaNbHOI ABTOHOMII CTYAEHTIB-MAaWOYTHIX BUMTENIB AHTITIMCHKOL
MOBHU B M03aayAuTOpHiil poOoTi. Onena Tapan, 3a8i0ysay kagheopu aHeniticbkoi
MO8U ma memoouxku eukiadanHs Hidxcuncobkoeo Oeporcagnozo yHigepcumemy
imeni Muxonu Tocons, kawoudam neoacociunux Hayk, oOoyeum (Hixcun,
Ykpaina).

Language Variation Problems within European Countries. Onena bunoac,
3a6i0y8ay Kageopu pomMano-2epmMancokoi ginonoeii Jlyeancokoeo HayioHanbHo20
yHigepcumemy imeni Tapaca Illesuenxka, xanouoam neoa2ociuHUX HAYK
(Ilonmasa, Yxpaina).

[Ipaktuka compréhension orale Ha 3aHATTSIX 3 (paHIy3bKOI MOBHU Yy 3aKiajax
BUIIOI OCBiTU. JItoomuna Iwona, cmapwuii suxnaoau xagheopu Gpanyyzvkoi
Qinonoecii /IB3H «llpuxapnamcokutli HayionanvHull yHieepcumem imeni Bacuns
Cmeganuray (lsano-@pankiscok, Ykpaina).

BrnpoBajkeHHS HOBOI JIEKCHMKM Ha 3aHATTAX 3 IIOJIBCHKOI MOBHM SIK JAPYroi
iHO3eMHO1. Okcana Kopnano, acucmenum kagheopu cnos’sucoxkux mos J[BH3
«lIpuxapnamcokutl HayionanvHutl yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanukay,
Kkanouoam inonoziunux Hayx (leano-@pankiscok, Yrpaina).

[lenaroriuai ymMoBH (OpPMYBaHHS TOJEPAHTHOCTI Yy MaWOyTHIX YYHWTENIB
1HO3eMHOI MOBH. Ontena 3iHbKOBCbKA, 8UKIA0a4 Kagheopu poMAHO-2ePMAHCHLKOT
Qinonoaii Jlyeancokoco nayionanvrnozo yHigepcumemy imeni Tapaca lllesuenxa
(Ilonmasa, Yrpaiua).

TOEFL: Preparation Tips. Jlinia bozaueecvka, ooyenm xkaghedpu iHozeMHuUx mos
i nepexnaody [{BH3 «llpukapnamcvkutl HayioHaivHull yHieepcumem imeni Bacuns
Cmedghanukay, kanouoam ¢hinonociunux, ooyeum (leano-@panxisecok, Yrpaina).
Using the Autobiography of Intercultural Encounters as an Assessment Tool to
Improve Foreign Language Teaching and Learning. Onvea Awenkoea, ooyenm
Kagheopu ameniticekoi inonozii ma migickyromyproi komyuixkayii Kuigcvrkoeo
HayioHanvHoeo yHieepcumemy imeni Tapaca [llesuenka, kanouoam Qinonociunux
Hayk, ooyenm (Kuis, Ykpaina).

KonTponbs piBHS CHOPMOBAHOCTI METOAUYHOI  KOHTPOIHHO-OIIHIOBAIHHOI
KOMITIETEHTHOCTI Y MaWOyTHIX BHKJaJadiB aHTJIIMCHKOI Ta (PpaHIy3bKOI MOB.
Onvea Ykpainceka, ooxkmopanm Kuigcbkoeo HAYIOHANLHO20 NIHEBICMUYHO20
VHigepcumemy, KAHOUOam nedazo2ivHux Hayk, ooyeum (Kuis, Ykpaina).
Oco0nMBOCTI BOpaB AJisl IHTEHCHBHOTO HaBYaHHS YUTaHHs (HaxoBOi JiTeparypu
CTYJICHTIB crerianbHOCTI «EKOoTis Ta 3aXWCT HAaBKOJHUIITHHOTO CEPEIOBHUIIAY.
Oxcana Tumyns, ooyenm kagheopu inozemuux moe /[BH3 «llpuxapnamcoxuii
HayioHanbHuti  yHieepcumem  imeni  Bacuns — Cmeghanuxa»,  xanouoam
neoazoziuHux Hayk, ooyeum (leano-@pankiecovk, Yrpaina).

Hapyanus MaifOyTHIX IOpUCTIB TpodeciitHOMY CIUIKYBAaHHIO 3aco0aMu

aHTIINHCHKOT MOBU. Ana botiuyk, cmapwuii suxnaoau kagheopu iHO3eMHUX MO8
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79.

80.

81.

82.

83.

84.

/IBH3  «llpukapnamcekuti  HayioHanvHut  yHigepcumem  imeHi  Bacuns
Cmeganuray, kanouoam nedazoziunux Hayk (leano-@Ppankiecvk, Yrpaina).
PoGota 3 Xym0XHIM TEKCTOM BEIMKOTO 00csry y pakypci teopii SLA. Onsea
Kynvuuuvka, ooyenm xageopu anenivicoxoi gpinonoeii JIBH3 «IIpuxapnamcoxuii
HayioHanbHuti  yHieepcumem  imeni  Bacuns — Cmeghanuxa»,  xanoudam
Ginonociunux nayx, ooyeum (leano-@panxisecok, Yrpaina).

Benchmarking and Ongoing Evaluation for Quality Assurance of ESP University
Courses. Ipuna 3yenok, ooyemm rageopu inozemnux moe Hayionanvroco
mexHiuHo2o YHigepcumemy «/{Hinpoécbka noaimexHikay», maeicmp (/[ninpo,
Ykpaina).

JIIHrBOKYJIbTYPOJIOTIYHUN aHaJI3 XyI0KHBOTO TEKCTY SIK PI3HOBHUJ HABYAIBHUX
BIIPAB y Mpolecl BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBU. Temsana beuenko, npogecop
Kagedpu  ykpaincokoi mosu i aimepamypu  CyMCcoKo20 — 0epIHcaBHO20
neoaeoeiynoeo yuisepcumemy imeni A. C. Makapenxa, ooxmop ¢hinonociunux
Hayk, npoghecop (Cymu, Yrpaina).

BukopucTaHHs aBTEHTUYHMX MaTepialiB Ha 3aHATTAX 3 (GpaHIly3bKOi MOBHU Y
3aKnajax BUIIOI OCBITH. Onawvea bicyn, 3asioysau xagheopu @panyyszvroi
Qinonoecii /[BH3 «llpuxapnamcovkuii HayionanvHuil yHieepcumem imerni Bacuns
Cmeganuxa», oOoxmop @inonociunux Hayk, ooyenm (leano-Ppamnkiscwvk,
Ykpaina).

The Importance of Reflective Learning in Teaching Foreign Language.
Ceimnana Kipcanosa, cmapwuii suxiaoau xagedpu awneniticbkoi ¢inonozii ma
MemoOUKU BUKIAOAHHA aHRNIUCbKOI Moeu Menimononbcoko2o 0epicagHozo
neoazoziuno2o yHigepcumemy imeni bozcoana XmenvHuyvkoeo (Menimononw,
Ykpaina).

Developing Critical Thinking Skills in EFL Classrooms. Tetiana Shvets, MA,
Graduate Assistant, University of St. Thomas (Houston, Texas, USA).
Oco0nMBOCTI HaBYAaHHSA AHTIINCHKOT MOBU (paxiBI[IB MIKHAPOJHOI E€KOHOMIKH.
Oxcana Huu, ooyenm ragheopu inozemnux moe JBH3 «lIpuxapnamcoxuii
HayioHanbHuti  yHieepcumem  imeni  Bacuns — Cmeghanuxa»,  xanouoam
neoazoziuHux Hayk, ooyeum (leano-@pankiecovk, Yrpaina).

Teaching English from an American Perspective in Ukraine. Thomas Barefoot,
former Peace Corps Volunteer-University TEFL, Master of Arts (Pittsburgh,
Pennsylvania, USA).

Distinctions between Ukrainian and English Languages in Formation of the
Linguistic Complex (considered by component analysis). Barenmuna Yyoéaii,
cmapuwiuti  IHCnekmop — Haykosozo  6i00iny  Kuiscbkoeo — HAyioHANIbHO2O
JIiH28icmuyH020 yHigepcumemy, mazicmp (Kuis, Yxpaina).

Project Based Learning in the ESL Classroom: Challenges and Opportunities.
Nataliia Volkovetska-Ireland, PhD, Site-coordinator, Pittsfield Public Schools
(Pittsfield, Massachusetts, USA).
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95.

[HmIoMoBHA TIATOTOBKA MaWOyTHIX CIEIMIANICTIB SK HEBII €MHUN CKIATHUK
BUIIIOI OCBITU B emnoxy riobamizaiii. Oavea Ilepenuyk, Jliniana /[rcuosxcopa,
cmapwi eukiaoadi kageopu yKpaincokoi ma iHo3emMHux mos TepHoninbcvkoco
HAYIOHAIbHO20 MeXHiuHo20 YHisepcumemy (Teproninw, Ykpaina).

[adopmariiiine 3a0e3medeHHss HABYAIBHOTO Kypcy «YKpaiHChKa MOBa SIK
1HO3eMHa» s CTyAeHTiB-ilHO3eMHuUx rpoMmansH y BJIH3  Vkpainu
«BbyKOBUHCHKUH JNepKaBHUM MeaudHui yHiBepcutet». Jlinia Poman, ooyenm
Kkagheopu cycninbHux Hayx i kpainosnascmea B/[H3 «BykoguncbKuil 0epiicasHull
MeOudHul yHigepcumemy, kanouoam ¢hinono2ivnux nayx (Yepuieyi, Ykpaina).
IMriieMeHTalliss MO3UTUBHOTO JOCBIY 1HIIOMOBHOI TIJATOTOBKM TI€JAroris
VYropmmHu B yMoOBax e€BpoiHTerpaumii B YkpaiHi. Oasea Jlob6ooa, cmapuuil
suxnaoay Kagheopu iHozeMHUX M08 1 memooux ix Hasuanus Kuiscvkoeo
yuigepcumemy imeni bopuca I pinuenka (Kuis, Ykpaina).

Assisting the 21-century Pedagogical University Students in Writing a Research
Paper. Temana Cmapocmenko (bensesa), kanoudam HinonociuHux Hayx,
Ooyenm XapKi6Cbkoco0 HAYIOHANLHO20 Ne0a202iuH020 YHIGepCUmemy IMeHi
I'.C. Crosopoou (Xapkis, Ykpaina).

Oco0nMBOCTI HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB y HEMOBHUX BumIax B 40-x—50-x poxax
XX cromitra. Jlinia Qeuapenko, acnipanm J[po2oouyvkozco 0epircagHozo
nedazoziuno2co yHieepcumemy imeni leana @panxa ([pocobuu, Yrpaina).

Yepes HamaHHS SKICHUX OCBITHIX MOCIYT JO KOHKYPEHTHO3JATHOCTI (haxiBIs.
Temana Macnak, suumenv awnenivicoxoi mosu HBK «lllxona-cimnazia No3y,
cmapwiuti  yyumenb, mazicmp ynpaeninusa, acnipawm (leano-DpaHkiscok,
Ykpaina).

Acomiariss akaJeMidyHUX IIEHTPIB HAaBUaHHS 1HO3EMHUX MOB: JocBia Ilobii.
Jwomuna 3azopyiiko, ooyenm Kageopu iHOZEMHUX MO8  YMAHCHLKO2O
oepaicasnoco neoazcociunoz2o yHieepcumemy imeni Ilasna Tuuunu, xanouoam
neoazo2ivHux Hayk, ooyeum (Ymano, Ykpaina).

BpeliHCcTOpMIHTOBI ITpOBI TEXHOJIOTIi y BHKJIAJaHHI 1HO3EMHUX MOB. Onee
Ocmanosuu, 3asioysau kagedpu Himeyvkoi ginonoeii JJBH3 «IIpuxapnamcoxuii
HayioHanbHuti  yHieepcumem  imeni  Bacunas — Cmeganuxa»,  kanoudam
Ginonociunux nayx, ooyeum (leano-@Opanxisecok, Yrpaina).

KomnereHnTHicHa miaroroBka (axoBoro mnepekiagada SK BHMOTra COIyMY.
Anopin  binac, ooyemm  kageopu  @panyysvxoi  ¢inonoeii  J[BH3
«lIpuxapnamcokuii Hayionanvhuil yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuray,
Kanouoam ¢pinonociunux Hayx, ooyenm (leano-@panxiscovk, Yrpaina).
BuxoBaHHs KynbTypH MDKHAIIOHAJIbHUX CTOCYHKIB IMpPH BUBYEHHI 1HO3EMHOI
MoBU. Onena Ianaii, cmapwuii uxknaoau kKagedpu auenilicbkoi Mosu ma
MemoOuKy il HABYAHHA YMAHCHbKO20 0epaHcasHO020 nedazociuno2o YHigepcumemy
imeni Ilasna Tuuunu (Ymans, Yrpaina).

P03BUTOK TMBEPreHTHOrO MUCIICHHS Ha 3aHATTAX 3 MDKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIii.

Hamania Towunuk, oOoyenm xagedpu awneniticekoi  ¢hinonocii  J[BH3
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«lIpuxapnamcokuti HayionanvHutl yHigepcumem imeni Bacuna Cmeghanukay,
Kaunouoam ¢hinonociunux Hayx, ooyeum (leano-@pankiscok, Yrpaina).

96. The comparative Analysis of Euphemisms in Chinese and Ukrainian Languages.
Ipuna Ininuyx, cmapwui euxnaoauw kageopu JIBH3 «llpuxapnamcoxuii
HayioHanbHuti  yHieepcumem  imeni  Bacuns — Cmeghanuxa»,  xanoudam
Ginonociunux nayx (leano-@Ppanxiscok, Yrpaina).

97. Teaching Foreign Languages Communicatively: Key Aspects of Implementation
in the Classroom. Olha Turchaninova, MA, English teacher, Beysukent Koleji
Ankara (Turkey).

98. HaBuanbH1 cTpaTerii MAroTOBKH 10 3/Ja4l MIKHAPOJIHOTO ICIIUTY 3 aHTJIHCHKO1
moBu «PET Generaly. Jleca Ikantok, ooyenm xagedpu aueniiicoxkoi @inonoeii
JIBH3  «llpuxapnamcvkuii  HayioHanbHuu  yHigepcumem  imeHi  Bacuns
Cmeghanukay», ranouoam ¢inonoziunux Hayx, Ooyenm (lsano-DPpaHKiscok,
Ykpaina).

99. BpaxyBaHHsl 1HAMBIAYaJbHOTO HAaBYAJIBHOTO CTUJIIO CTYyJEHTa Yy TIpoleci
BUBYCHHS 1HO3eMHOI MOBU. Hamana /{mimpenko, ooyenm xageopu memoouxu
HABUaHHA  [HO3eMHUX M08  BinHuybko2o  Oepocagnoco  nedazociunoco
yuisepcumemy imeHi Muxavina Koyobuncovkozo, kanouoam neda2ociunux Hayk,
ooyenm (Binnuys, Yxpaina).

100. dopmyBaHHS JyXOBHOI KYyJIbTYpPHU CTYyJI€HTa-()UI00ra Ha 3aHATTI 3 HIMEIBKOL
MoBU. Onena Bnacosa, oOoyenm rageopu nimeyvxoi inonocii /[BH3
«lIpuxapnamcokuii Hayionanvhuil yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuray,
Kaunouoam nedazo2ivHux Hayk, ooyeum (leano-@pankiscovk, Ykpaina).

101. Bukopuctanus (pazeoyoriyHuX OJUHUIL HA ypPOKaX AHTIIMCHKOT MOBHU SIK
JoKepena KpaiHo3HaBuoi iH(opmamii. Yasma bunuysa, acucmenm ragheopu
auenivicoxoi @inonoecii J[BH3 «Ilpukapnamcokutl HAyioHATbHUL VHIGepcumem
imeni Bacuna Cmeghanuxay (lsano-@pankiecvk, Yrpaina).

102. TlepcrnekTUBM BIPOBAIKEHHS IHTEPAKTUBHOIO HABYAHHS Y BUIIMX HABYAJIbHUX
saknamax. Ipuna Ilaenwk, Ooyenm xagedpu awneniticekoi ¢inonoeii J{BH3
«lIpuxapnamcokuii Hayionanvhuil yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuray,
Kanouoam inono2iunux Hayk, ooyenm (lsano-@pankiscovk, Yrpaina).
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CEKIIIA 3 / SESSION 3

JocBia i BUKJIMKH pe)opMyBaHHS JOYHIBEPCHTETCHKOL
IHIIIOMOBHOI OCBITH
(106 ayoumopis llenmpanvroco kopnycy)
Experience and challenges in reforming pre-university
foreign language education
(Room 106, Main Building)

Mooepamop: Banepiu Peovko,
3asidysay Biooiny HasuauHs 1HO3EMHUX
MO8 Incmumymy neoazociKu

Hauyionanvnoi axaodemii neoacozciunux
Hayk Yxpainu, 0okmop neoacociuHux
HayK, OOyeHm, Cmapuiuti HayKoeuil
CRiBPOOIMHUK.

Cekpemap: Ceimnana Auie,

doyenm xagedpu aneniticokoi ¢inonoeii

JIBH3 «llpuxapnamcokuii HauioHalb-
HUut  yHieepcumem  imeHi  Bacuna
Cmeganukay, xanouoam neoazoiuHux
HAayK, OOYeHm.

Moderator: Valerii Redko,

Chair of the Department of Foreign
Language Teaching at the Institute of
Pedagogy of the National Academy of
Educational  Sciences of Ukraine,
Doctor  of  Pedagogy,  Associate
Professor, Senior Research Fellow.

Secretary: Svitlana Yatsiv,

Associate Professor at the English
Philology Department, Vasyl Stefanyk
Precarpathian  National  University,
Candidate of Pedagogy, Associate
Professor.

Yuacnuuku / Participants:

Jlesiki mpoOieMH BUKJIAaHHS TPaMaTUKUA YKPAiHCHKOT MOBH PI3HUM KaTeropisim
1HO3eMHUX CTyAeHTIB. Temsana Pyoakosa, oOoyenm xagedpu cragicmuyHoi
Qinonocii, nedacociku ma  Memoouku  eukiadamHs  biroyepkiscbkoco
HAYIiOHAIbHO20 —A2papHOo20 YHigepcumemy, Kanouoam @DinonociuHux Hayx,
ooyeum (bina llepxsa, Ykpaina).

EdextuBHi akTUBHOCTI 1 (OpMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
yuHiB. Mupocnaea Jlooboiiko, euumenv HBK «lllkona I cm. - cimuasia im.
A.lllenmuyvkozco», mpenep  Jlvgiscokoco  OIIIIIO, mpenep  npoexmis
bpumancekoi Paou (Jlvsie, Ykpaina).

MUiKKYJIBTYpHA Meiallisl B CTPYKTYPl KOMIIETEHTHICHO OPIEHTOBAHOTO HaBYaHHS
1HO3EMHHX MOB Y 3aKJaJax 3arajabHOi cepeaHboi ocBith. Onexcandp Ilaciunuk,
cmpawuii HayKkoguti cnigpobimuux Bioodiny nasuanus inozemuux mos Incmumymy
neoacociku HAIIH VYkpainu, xanouoam neoacociunux wuayx, ooyemm (Kuis,
Ykpaina).

[HTEpakTUBHI METOAM HABYaHHA TrpaMaTUYHUX KOHCTpyKuik yuHiB 3CO.
Hamania Kpam, euumenv [adayvxoi cimua3zii imeni Onenu [luinku (I'aosu,
Ykpaina).
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

HaBuanHs Bi3yadbHOI IPaMOTHOCTI K 3acCi0 PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHCITICHHS.
HOnia T'puwxo, euumenv anenitucokoi mosu C3CILI Nel, euumenv 6uwjoi
kamezopii (Yepnicis, Yxpaina).

Meronuka Ta cTparerii BUKJIaJaHHsl 1HO3EMHUX MOB B YMOBax 1HKJIIO311. OKcana
Tpyxan, acucmenm kagheopu ameniticexoi ¢inonoeii J[BH3 «Ilpuxkapnamcokutl
HayioHanbHui yHieepcumem imeni Bacuns Cmeghanuka, acnipanm (lsano-
@Dpanxiscvk, Yrpaina).

Using Educational Technology in the English Language Classroom. Mapianna
Knumuyk, suumensv [loniunbouienimcbko20 HAGYAIbHO-8UXOBHO20 KOMNIEKCY
(Honiwnit Illenim, Yxpaiua).

Po3BUTOK JIeKCMYHOT KOMMETEHIIIi yYHIB Y MPOIeCci BUBUEHHS aHTIIHCHKOI MOBH:
peuenHs-popmynu. Ceimnana Auis, ooyenm ragedpu awueniiicokoi ¢hinonoeii
/IBH3  «llpuxapnamcekuti  HayioHanvHut  yHigepcumem  imeHi  Bacuns
Cmeghanuka», Kanouoam neoazo2iuHux Hayk, ooyeum (lsano-DPpaHKiscok,
Ykpaina).

English Language Teaching at School. Tana Borowyk, euumens Bypumuncovroi
30CII N2 (Bypwmun, Yrpaina).

Concept-based Language Curriculum. Melody Kostiuk, Masters of Education
(M.ED), Director, High School Curriculum and International Languages, Alberta
Education (Edmonton, Canada).

Teaching English at a Language School in Vietnam: Best Practice and
Challenges. Andrii Stefankiv, Bachelor of Arts, elementary teacher, Language
Bridge School (Da Nang, Vietnam).

Projects in ELT. Temana Poik, suumenv bypumuncoxoi 30CILL Ne2 (Bypuimun,
Ykpaina).

BuknaganHs 1HO3eMHMX MOB Yy JKIHOYMX CEpEIHIX HABYAIBbHUX 3aKJIalax
3aximHoi VYkpaimm (mou. XX cr.). lTanuna Ciekosuu, ooyenm Kagheopu
inozemnux mose J[BH3 «llpukapnamcovkuii HAYiOHANbHUU YHIGepcumen IMeHi
Bacuns Cmeganuxay (leano-@panxiscok, Yrpaina).

Motivational Strategies in Second Language Learning. Ilona Khodynska, Master
student of English Philology, Lodz University (Lodz, Poland).

Teaching English to Children: A Topic-based Approach. JIwéoe Muxaiinwk,
cmapuwiuti sukiaday xagedpu awneniticoxoi ¢hinonoeii J[IBH3 «IlIpuxapnamcoxuii
HayioHaneHuti yHieepcumem imeni Bacuns Cmeganuxa (lséano-@pankiscok,
Ykpaina).

OcobmuBocti HaB4aHHS 1HO3eMHOI MoBU yuHIB 3CO. Okcana I'ycesa, suumens
bypumuncekoi 30CLL Ne 2, cmapwuti guumens (Bypwmun, Yxpaina).
Oco0aMBOCTI BUKOPUCTAHHS MPOEKTHOI METOAMKM Ha YpOKaX aHrIIHChKOI MOBU
IUIA Y4HIB cepennboi mkonu. Kceenisa Jlucak, acucmenm rxagedpu aueniticokoi
Ginonoeii /IBH3 «lIpuxapnamcokuii HayioHanvHull yHieepcumem imeHi Bacuns
Cmeganuxa (Isano-Ppanxiecvk, Yrpaina).
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

Challenges in Applying EFL Teaching Methods in Ukrainian Context. Banepiit
I'ansin, cmyoenm Il kypcy gaxyrememy inozemuux mos, Temana Ilempenko,
acucmenm  kagedpu  auenivicokoi  ¢hinonoeii, J[BH3  «lIpuxapnamcokutl
HayionanvHuii yHieepcumem imeni Bacuns Cmeganuka (leano-Dpanxiscok,
Ykpaina).

Pounb iHIIOMOBHOT OCBITH Y (pOpMYBaHHI HABUUOK KPUTUYHOTO MUCJICHHS Y JITEH
MOJIOJIIOTO MIKIIbHOTO BIKYy. Hamania Kowapna, 3asioyeau kagheopu
[HO3eMHUX MO8 1 MemoouK ix Haguanus Iledazociunoco incmumymy Kuigcbko2o
yHigepcumemy imeni bopuca I pinuenka (Kuis, Ykpaina).

BuknaganHs aMepUKaHCBKOTO MYJIbTHUKYJIBTYpaldi3My Ha YypoOKax 3apyOiKHOI
mitepatrypu. Ipuna /lymuak, ooyenm kagedpu aueniiicokoi ¢inonoeii /[BH3
«lIpukapnamcokuii Hayionanvhuil yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanuray,
Kanouoam inonoziunux Hayk, ooyenm (lsano-@pankiscovk, Yrpaina).
Overcoming Dyslexia with the Help of Authentic Materials of Reading. I'aruna
byoeiiuyk, /lupexmop IPI] *lpemuancebkoi micokoi paou, euumenb aHIIUCLKOL
mosu Apemuancoxa 30U I-11I cm., guumenv-memooucm (Apemue, Ykpaina).
Tpaauilii BUBUCHHsSI YKPaiHChKOi MOBHU SK 1HO3E€MHOI: 1CTOPHUKO-TIEAAroriyHui
KOHTEKCT. Okcana Jlxycyc, 3asioyeau kageopu npogeciiinoi oceimu ma
innosayiunux mexnonozliu /[BH3 «I[Ipuxapnamcokuii HayioHanbHull yHigepcumem
imeni Bacuna Cmeghanuxay, kanouoam neodacociuHux Hayk, ooyeum (leamo-
@pankiscok, Yrpaina).

dopMyBaHHSA 1HIIOMOBHOI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI VY4YHIB 3aco0amMu
KpaiHo3HaBUOro Marepiany. I'anna /Imumpuuenko, 3a8y4 3 HA8YAIbHO-8UXOBHOL
pooomu lsano-@panxiscekoi cneyianizosanoi wxoau I-III cmynenie Nell 3
NO2IUONEHUM — BUBUEHHAM  AHINIUCLKOI  MO8U, euumenv-memooucm (leano-
@pankiscok, Yrpaina).

EdextuBHi HaBuaigbHI CTpaTerii s PO3BUTKY BMIHHS BHCIOBIIOBATHCS
cydacHow ¢paHiry3pkor0 MoBow. Cepeiit Epvomin, oupexmop 1O «llapi-1Dy
(leano-Dpanxiscok, Yrpaina).

BropoBajpkeHHsT TIAPYYHHKIB 3 1HO3EMHOI MOBHM 3apyODKHUX BHIAHb Y
MOYaTKOBIN IIKOJI: mepeBaru 1 Henoniku. FOnia bepestok, suxnaoau iHozemHoi
mosu euwoi  keanigikayiunoi xameeopii KBH3 «Kumomupcokuii meouunui
iHcmumymy, sukiaoay-wemooucm (Kumomup, Yrpaina).
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CEKIIsA 4 / SESSION 4

Indopmaniiine 3a0e3neyeHHs HABYAJIBHOI'O Npolecy Ta mpogeciiiHol
miaroroBkm ¢axiBuiB y rajay3si iHo3eMHUX MOB
(115 ayoumopis llenmpanvroeo kopnycy)
Using printed and online resources in the learning process and
professional training of foreign language specialists
(Room 115, Main Building)

Mooepamop: Okcana 3aboromna,
npoghecop ragedpu iHO3EMHUX MO8
Ymancokoeo oepoicasnoco neoacociu-
Ho2o  YHigepcumem) imeni Ilasna
Tuyunu, O0OKMOp nNedaco2iuHUX HAayx,
npogecop.

Cekpemap: Onvea Tpouenko,

ooyenm xKagedpu aueniticokoi ¢inonoii

JIBH3 «llpuxapnamcokuii HauioHalb-
HUut  yHieepcumem  imeHi  Bacuna
Cmeganukay, xanouoam neoazoiuHux
HAayK, OOYeHm.

Moderator: Oksana Zabolotna,
Professor at the Department of Foreign
Languages, Pavlo Tychyna Uman State
Pedagogical University, Doctor of
Pedagogy, Professor.

Secretary: Olha Trotsenko,

Associate Professor at the English
Philology Department, Vasyl Stefanyk
Precarpathian  National  University,
Candidate of Pedagogy, Associate
Professor.

Yuacnuxku / Participants:

. YIO0CKOHaJeHHs] METOAMYHOI MIATOTOBKH CTYACHTIB 3ac00aMU 1HTEPAKTUBHUX
texHosorii. Kapuna Aepamenko, acucmenm kagedpu aueniucokoi @inonoaii
Menimononbcoko2o 0epotcasHo2o nedazociuHo2o YyHigepcumemy imeni boedana
Xmenvnuyvkoeo (Menimonons, Ykpaina).

. Corpus-based Approaches to English Language Learning and Teaching. Bipa
Mozuneecovka, suxnadau kagedpu inozemuux moe Hayionanvnoi axaodemii
sHympiwnix cnpag Yrpainu (Kuis, Yxpaina).

. Ways of Encouraging Students’ Participation. Enna Minyuc, cmapwuii suxiaoay
Kkagheopu ameniticekoi  inonoecii, JBH3 «llpuxkapnamcokuti HayionanvHui
yHigepcumem imeni Bacuns Cmeganukay (leano-Ppanxiscok, Yrpaiua).

. AKTyanbHI TIpoOJeMH BHKJIQJaHHS 1HO3EMHMX MOB Y 3aKjajax BHILNOI OCBITU
VYkpaiau. Ipuna beii, acnipanmka xagedpu meopii ma memoouxu OOWKIIbHOL i
cneyianvroi oceimu J[BH3 «llpuxapnamcovkuii HayioHalbHUl YHI8EpCUmem iMeti
Bacuns Cmeganuxay (leano-@panxiscok, Yrpaina).

. Ponb ayniroBaHHS y BUBYEHHI CJIOBHMKOBOTO CKJIAAy aHTIINCHKOI MOBU. Temsna
3ybenko, Ooyenm  Kagheopu Ginonocii  Yopnomopcwvkoeo
HayioHanvHo2o yuieepcumemy imeni [lempa Moeunu, xanouoam neodazo2iuHux
Hayk, ooyeum (Yopunomopcwk, Yrpaina).

AH2NIIUCHKOT
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10.

. Bukopucrtanus  iHpopMaLiiHO-KOMYHIKATUBHUX  TEXHOJOTIM y  mporieci

BUKJIQJaHHs aHIJIINACBKOT MOBHM Yy BUIIIM 1ikoji. FOnia binenvka, suxiaoau
KagheOpu anenicokoi Mosu ma mMemoouKku ii Ha8UaHHs YMaHCbKO20 0epiHcasHO20
nedazoziunoeo ynieepcumemy imeni [lasna Tuuunu, macicmp (Ymanw, Yrpaina).

. Blogs in Teaching English as a Foreign Language. €gzenia Ilpousko, ooyenm

KagheOpu aunenicokoi Mosu ma mMemoouKku ii Ha8UaHHs YMaHCbK020 0epiHcasHo20
nedazoziunozco yHieepcumemy imeni Ilasna Tuyunu, kanouoam nedaz2o2iyHux Hayx,
ooyeum (¥Ymanwv, Ykpaina).

. [lepeBaru Bukopuctanus miaxoay TTT mix yac BUBYEHHS TPAMaTUKH CTYICHTAMHU

nepmoro kypcy. Ipuna Mamiaw-I'neowok, acucmenm kaghedpu aHeniticbKoi
ginonoeii JIBH3 «llpuxapnamcoekuili HayionanvHuul yHieepcumem imeni Bacuns
Cmeganuray (leano-Dpanxiscok, Yrpaina).

. Semiotic Approach to Short Story Analysis. Olga Smochin, Ana Budnic, senior

lecturers, lon Creanga State Pedagogical University (Kishinev, Moldova).
Problem of Human and Art in “The Moon and Sixpence” by W. S. Maugham.

Nina Tataru, Galina Plescenco, senior lecturers, lon Creanga State Pedagogical

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

University (Kishinev, Moldova).

The Factors Determining the Actual Structure of English Words. Olimpia
Caracas, senior lecturer, lon Creanga State Pedagogical University (Kishinev,
Moldova).

Metaphor from the Perspective of Emphasizing the Message. Diana Oganisean,
lecturer, lon Creanga State Pedagogical University (Kishinev, Moldova).
Exploring the Use of Anti-proverbs. Lilia Herta, lecturer, PhD Candidate, lon
Creanga State Pedagogical University (Kishinev, Moldova).

BuBueHHs aHrIichbKOl MOBHM OHJIAWH: JUCTAHIIMAHE Ta 3MIIIAHE HAaBYaHHS.
Anzenina Konicniuenko, euxiaoau xageopu aHeniticbkoi Mogu ma memoouxu ii
HABUAHHA YMAHCbKO20 0epiacasHo2o nedazoziuno2o yuisepcumemy imeni llasna
Tuyunu, macicmp (Ymauns, Yrpaina).

Bukopuctanss comiaqpHUX MEpeX MiJ 4ac HaBYAHHSA ayJiIOBaHHS MalOyTHIX
BUUTEJIIB aHTIIMCBKOI MOBU. Anbona Conoouyk, cmapuiuii euxiaday Kagheopu
AH2NIUCHLKOI MO8U maA MemOOUuKU ii HABYAHHA YMAHCbKO20 0epiHcasHO20
neoaeociynoeo yuieepcumemy imeni Ilaena Tuuunu, xamouoam neoacociuHux
Hayk (Ymano, Ykpaina).

Adapting Published Teaching/Learning Materials for the EFL Classroom by
Means of the Authentic ones. Jiana Cabaoaw, ooyenm xaghedpu aneniticbkoi
Qinonoecii JIBH3 «llpuxapnamcokutl HayionanvHull yHieepcumem imeni Bacuns
Cmeghanukay, kanoudam @inonoziunux Hayk (leano-dpanxiscox, Yrpaina).

The Use of Blended Learning for Teaching Grammar. Ipuna Ilocmonenxo,
oexkan akyromemy IiHO3EMHUX MO8 YMAHCbKO20 0epiHcagHo20 neda2o2iuHo2o
yuigepcumemy imeni Ilaena Tuwunu, Kanouoam neodazo2iyHUX HAYK, OOYEHM
(Ymans, Vrpaina).
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

CyTHICTh KOMIT IOTEPHO-OIIOCEPEIKOBAHOI B3a€EMOJIi Ha YpOKax aHTIIHCHKOI
MOBU. Onena Ma3zko, cmapwuii eukiaday XKumomupcokoco 0epHcaBHO20
yHigepcumemy imeHi lsana @pamnka, kanouoam nedazo2ivHux Hayk (Kumomup,
Ykpaina).

Teaching Psychological Aspects of EFL Learning. Onsea Tpouenxo, ooyenm
kagheopu ameniiicoxoi  inonocii  J[BH3  «llpuxapnamcokuii HayioHaibHUlL
yHigepcumem imeni Bacuna Cmeghanuxay, kamouoam neoacociuHux Haykx,
ooyenum (lsano-@pankiscovk, Ykpaina).

Meniazacobu sk ckianoBa TexHouorii «[lepeBepHyTe HaBYaHHS» 1HO3EMHHUX MOB
y nenaroriunomy 3BO. Jlada Ilempuk, cmapwuti suiaday kageopu iHO3eMHUX
M08 | Memoouk ix nasuanus Kuisecvkoeo ynieepcumemy imeni bopuca I pinuenxa
(Kuis, Yxpaina).

BukopuctanHs HaBuYaJdbHOIO CalTy y KOHTEKCTI aBTOHOMIi CTYJIEHTIB IpH
BUBYCHHI 1HO3eMHOI MoBHU (mpukian TVS Monde). Jleca Cepman, acucmenm
kagedpu @panyyszvroi  ¢inonocii JJBH3 «llpuxkapnamcekuti HayioHanvbHUlL
yHieepcumem imeni Bacuna Cmeghanukay», xamouoam neoazociyHux Hayk,
ooyeum (lsano-@panxiscok, Ykpaina).

The Role of Computer Technology in English Language Teaching. fkie boiixo,
ooyenm KagheOpu aneaiticbkoi Mo8u ma MemoouKku ii Ha84awHs YMAaHCbKO2O
oepaicasnoco nedazo2iyHoco YyHieepcumemy imeni Ilasna Tuuunu, kamouoam
neoazo2iuHux Hayk, ooyeum (Ymano, Ykpaina).

BukopucranHs IHTEpHET pecypciB y BHKJIAJaHHI aHIJIIHCHbKOI MOBHU. Bixmopin
Huynons, acucmenm ragedpu inozemuux Mmo8 i nepekiady JIBH3
«lIpuxapnamcokuti Hayionanvuuil yHieepcumem imeni Bacuna Cmeganuxay,
maeicmp (leano-Ppanxiecok, Yrpaina).

BuBueHHS aHTIIACHKOI MOBHW OHJIAWH: JUCTAHI[IHHE Ta 3MIllIAHE HaBYAHHSI.
Amncenina Konicniuenko, Bikmopia Koobunauncoka, euxiadaui rageopu
AH2NIUCHLKOI MOBU ma Memoouxku ii HAGUAHHA YMAHCOLKO20 0epIHcasHO20
nedazoziuno2o yHieepcumemy imeni I[lasna Tuuunu (Ymano, Yrpaina).

Social Networking for ELT. Temana Kanentowna, ooyenm xagheopu amenivicoxoi
MOBU ma MemoOuxku ii HABUAHHA YMAHCbKO20 0epIHCABHO20 Neda202iuH020
yuigepcumemy imeni Ilasna Tuuunu (Ymanw, Yrpaina).

[linroToBKa MaWOYTHIX  yYUTEIIB 1HO3EMHOI MOBU J0  (OpMyBaHHS
iHbOopMaLiHHO-IU(PPOBOT KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB IOYAaTKOBOI MIKOJIU. Onena
3umoeeus, suxniaoay xageopu aweniucokoi MOBU 3 MEMOOUKAMU BUKIAOAHHS 8
OOWIKINIbHIU Ma NoYamkosit oceimi JKumomupcorozo deparcasrno2o yHigepcumemy
imeni leana @panka (Kumomup, Yrpaina).

Focus on Technology in Language Learning: Smartphones in the Classroom.
Hamania Koeanenko, suxnaoau xageopu aueniticbkoi mMo8u ma memoouku ii
HABUAHHA YMAHCbKO20 0epicasHo2o nedaz2o2iuHo2o yHigepcumemy imeni Ilaena
Tuyunu (Ymaus, Yrpaina).
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28.

29.

30.

31.

32.

33.

Gamification sk TpeHJ B METOAMII BUKJIAJaHHS aHTIINACHbKOi MOBU. Ceimnana
Kooyma, ooyenm xagedpu inozemnux mos i nepexnady /[BH3 «llpuxapnamcovkuii
HayioHanbHUull yHigepcumem imeni Bacuna Cmeghanukay, kanouoam @QinonoivHux
Hayk (leano-@pankiscwvk, Yrpaina).

Data-driven Learning y pO3BUTKY CaMOCTIHHOCTI CTYJIEHTIB MOBHHUX BY3IB.
Bixmopia Kykoecvka, 3asioysau kageopu MidiCKYyIbmypHOI KOMYHIKaAYii ma
NPUKIAOHOI  JiHe8icmMuKy, Kanouoam inonociunux Hayk, oOoyeum, OJeHna
Ky3bmenko, euxnaoau xagheopu MidcKyIbmypHOi KOMYHIKayii ma npukiaoHoi
Jinegicmuxu, Kumomupcokuii Oepoicasnulli yHieepcumem imeni leana @Ppanka
(Kumomup, Ykpaina).

®opmyBaHHA MYIbTUMEAIMHOI KOMIETEHTHOCTI y HaBYaHHI CTYJEHTIB
nmpodeCifHO OpPIEHTOBAHOTO IMYOJIIYHOTO BHUCTYIY B CYIPOBOJI KOMI FOTEPHOT
npesenranii. Hamania JIam3zina, 3a6i0ytouuti kagedpu inozemuux mog Jloeiscokoi
HayioOHANbHOI MY3UYHOI akademii, Kamouoam nedazociunux Hayk (JIveis,
Ykpaina).

Po3BuToK HaBUYOK pOOOTH 3 I1HIIOMOBHUMH MpO¢eciitHO-OpIEHTOBAaHUMHU
Tekctamu. Ynanma Keyuk-3inuenko, ooyewm kagheopu inozemnux mos J[BH3
«lIpuxapnamcokuti Hayionanvuuil yHieepcumem imeni Bacunas Cmeganuxay,
Kanouoam neda2ociunux Hayk, ooyeum (leano-Dpanxisecok, Yrpaina).
BineodineM sk edekTuBHMI 3aci0 HaBYaHHS aHIJIIMCBKOrO JiajOTIYHOTO
MOBJICHHSI  CTyJCHTIB-MikHapoaHukiB. Ipuna Caeuak, OJoyeum Kagheopu
inozemuux Mmoe i nepekiady JBH3 «llpukapnamcokuii  HayioHanibHUi
yHigepcumem imeni Bacuns Cmeghanukay», kanoudam neoacociunux nayk (leano-
@pankiscok, Yrpaina).

BuxopucTtanHs MOAKACTIB y HAaBYaHHI MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHSI CTYJIEHTIB.
Onvea Apmuw, acucmenm  Kageopu  aueniucokoi  @inonoeii  J{BH3
«lIpukapnamcokuii Hayionanvhuil yHisepcumem imeni Bacuna Cmeghanuxay
(leano-Dpanxiscok, Yrpaina).
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22 0epe3ns 2019 poky, w’aruuus / 22 March, 2019, Friday

I'ymaniTapanii kopnyc / Building for the Humanities

JJEMOHCTPAIIIMHI 3AHATTSI / DEMONSTRATION LESSONS

. Case Study: Job
Onvea Tpouenko, ooyenm

Kagedpu aueniticokoi  @inonoeii

/IBH3 «IIpuxapnamcoxuu
HAYIOHATbHUU YHIGepcumem IMeHi
Bacuna Cmeganuxay», xanouoam
neodazo2iuHux HayK, OOYeHm.

Interview (Room 205).

Olga Trotsenko, Associate Professor
at the English Philology Department,
Vasyl Stefanyk Precarpathian National
University, Candidate of Pedagogy,
Associate Professor.

. Listening Skills Development through Fiction Audiobooks (Room 204).

Ipuna  binauceka, acucmenm

Kagheopu amenivicoxoi  @inonoeii

JIBH3 «IIpuxapnamcoxuu
HAYIOHAIbHULL YHigepcumem IiMeHi
Bacuns Cmeganuxay, xanouoam
neoazociyHux HayK.

Iryna Bilianska, Lecturer at the
English ~ Philology  Department,
Vasyl — Stefanyk  Precarpathian
National University, Candidate of
Pedagogy.

. The Process Approach to Teaching Writing a Film Review (Pre-service
Teachers’ Experience) (Room 219).

Onvea binuk, ooyenm xageopu
auenivicoxoi  ¢hinonoeii  J{BH3
«lIpuxapnamcokuii. HayioHaIbHUU
YHIgepcumem IMeHI Bacuna
Cmecghanukay, Kauouoam
QinonozivHux Hayx.

. Visual-auditory Support in the
(Room 218).
Hamania  Hunauuk, oOoyeum

Kagedpu aueniticokoi  @inonoeii

/IBH3 «IIpuxapnamcoxuu
HAYIOHATLHUL YHIBepcumem IMeHi
Bacuna Cmeganuxay», xanouoam
@inonociuHux Hayx.

Olha Bilyk, Associate Professor at
the English Philology Department,
Vasyl ~ Stefanyk  Precarpathian
National University, Candidate of
Philology.

Process of Teaching New Vocabulary
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Nataliia  Pyliachyk, Associate
Professor at the English Philology
Department, Vasyl Stefanyk
Precarpathian National University,
Candidate of Philology.



5. Using Video in the EFL Classroom (Room 203).

Temana Ilempenko, acucmenm

Kagheopu amenivicoxoi  @inonoeii

Tetiana Petrenko, Lecturer at the
English Philology Department, Vasyl

JIBH3 «lIpuxapnamcoxuii Stefanyk  Precarpathian  National
HAYIOHAbHULL YHigepcumem IiMeHi University.
Bacuna Cmeganuxay.

6. Reasons and Needs for Adaptation and Supplementation of

Materials. Adaptation Stages and Techniques (Room 214).

Miana Caobaoauwu, oouyenm

Kagheopu amenivicoxoi  @inonoeii

JIBH3 «IIpuxapnamcoxuu
HAYIOHALHULL YHigepcumem IMeHi
Bacuns Cmeganuxay, xanouoam
QinonozivHux HayK.
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Diana Sabadash, Associate Professor
at the English Philology Department,
Vasyl Stefanyk Precarpathian
National University, Candidate of
Philology.



JIna nomamok / For Notes
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JIna nomamok / For Notes
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